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NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 302/2009, 

annettu 6 päivänä huhtikuuta 2009, 

tonnikalan monivuotisesta elvytyssuunnitelmasta Itä-Atlantilla ja 
Välimerellä, asetuksen (EY) N:o 43/2009 muuttamisesta ja 

asetuksen (EY) N:o 1559/2007 kumoamisesta 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti 
sen 37 artiklan, 

ottaa huomioon komission ehdotuksen, 

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon ( 1 ), 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Yhteisö on 14 päivästä marraskuuta 1997 lähtien ollut Atlantin 
tonnikalojen suojelusta tehdyn kansainvälisen yleissopimuk­
sen ( 2 ), jäljempänä ’yleissopimus’, sopimuspuoli. 

(2) Kansainvälinen Atlantin tonnikalojen suojelukomissio (ICCAT) 
hyväksyi marraskuussa 2008 pitämässään 16. erityiskokouksessa 
suosituksen 08-05, joka koskee Itä-Atlantilla ja Välimerellä ton­
nikalan osalta käyttöön otettavaa elvytyssuunnitelmaa, jonka voi­
massaolo päättyy vuonna 2022 ja joka korvaa vuonna 2006 hy­
väksytyn elvytyssuunnitelman. 

(3) ICCAT:n uudessa elvytyssuunnitelmassa on kannan elvyttämi­
seksi määräykset suurimman sallitun saalistason asteittaisesta 
alentamisesta vuodesta 2007 vuoteen 2011, kalastuksen rajoitta­
misesta tietyillä alueilla ja tiettyinä aikoina, tonnikalan uudesta 
vähimmäiskoosta, urheilu- ja virkistyskalastusta koskevista toi­
menpiteistä, kasvatus- ja kalastuskapasiteettia koskevista toimen­
piteistä sekä elvytyssuunnitelman tehokkuuden varmistamiseksi 
määräykset vahvistetuista valvontatoimenpiteistä ja ICCAT:n yh­
teisen kansainvälisen tarkastus- ja valvontaohjelman täytäntöön­
panosta. 

(4) Sen vuoksi ICCAT:n uusi elvytyssuunnitelma on tarpeen panna 
täytäntöön elvytyssuunnitelmasta annettavalla asetuksella, kuten 
elollisten vesiluonnonvarojen säilyttämisestä ja kestävästä hyö­
dyntämisestä yhteisessä kalastuspolitiikassa 20 päivänä joulu­
kuuta 2002 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 2371/2002 ( 3 ) 
5 artiklassa säädetään. Asetuksen olisi tultava voimaan ennen 
pääasiallisen kalastuskauden alkua. 

▼B 
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( 1 ) Euroopan parlamentin lausunto, annettu 12. maaliskuuta 2009 (ei vielä jul­
kaistu virallisessa lehdessä). 

( 2 ) EYVL L 162, 18.6.1986, s. 33. 
( 3 ) EYVL L 358, 31.12.2002, s. 59.



 

(5) ICCAT:n vuoden 2006 elvytyssuunnitelma sisällytettiin yhteisön 
lainsäädäntöön tonnikalan monivuotisesta elvytyssuunnitelmasta 
Itä-Atlantilla ja Välimerellä 17 päivänä joulukuuta 2007 annetulla 
neuvoston asetuksella (EY) N:o 1559/2007 ( 1 ). ICCAT:n hyväk­
symän tonnikalaa koskevan uuden elvytyssuunnitelman vuoksi 
yhteisön vesialueilla ja yhteisön aluksiin sellaisilla muilla vesi­
alueilla, joilla sovelletaan saalisrajoituksia, sovellettavien eräiden 
kalakantojen ja kalakantaryhmien kalastusmahdollisuuksien ja nii­
hin liittyvien edellytysten vahvistamisesta vuodeksi 2009 16 päi­
vänä tammikuuta 2009 annettua neuvoston asetusta (EY) N:o 
43/2009 ( 2 ) olisi muutettava ja asetus (EY) N:o 1559/2007 olisi 
kumottava ja korvattava tällä asetuksella. 

(6) Asian kiireellisyyden vuoksi poikkeuksen myöntäminen Euroo­
pan unionista tehdyn sopimuksen, Euroopan yhteisön perustamis­
sopimuksen ja Euroopan atomienergiayhteisön perustamissopi­
muksen liitteenä olevan kansallisten kansanedustuslaitosten ase­
maa Euroopan unionissa koskevan pöytäkirjan 1 osan 3 kohdassa 
mainittuun kuuden viikon määräaikaan on tärkeää, 

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN: 

I LUKU 

YLEISET SÄÄNNÖKSET 

1 artikla 

Kohde, soveltamisala ja tavoite 

Tässä asetuksessa annetaan Kansainvälisen Atlantin tonnikalojen suoje­
lukomission (ICCAT) suositteleman tonnikalan (Thunnus thynnus) elvy­
tyssuunnitelman soveltamista koskevat yleiset säännöt, joita 
►M1 unionin ◄ on noudatettava. 

Tätä asetusta sovelletaan tonnikalaan Itä-Atlantilla ja Välimerellä. 

▼M1 
Vuodesta 2007 vuoden 2022 loppuun asti voimassa olevan elvytyssuun­
nitelman tavoitteena on saavuttaa kestävää enimmäistuottoa vastaava 
biomassa vähintään 60 prosentin todennäköisyydellä. 

▼B 

2 artikla 

Määritelmät 

Tässä asetuksessa sovelletaan seuraavia määritelmiä: 

a) ’sopimuspuolilla’ tarkoitetaan yleissopimuksen sopimuspuolia ja yh­
teistyötä tekeviä muita kuin sopimuspuolia sekä yhteisöjä tai kalas­
tusyhteisöjä; 

▼B 
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( 1 ) EUVL L 340, 22.12.2007, s. 8. 
( 2 ) EUVL L 22, 26.1.2009, s. 1.



 

b) ’kalastusaluksella’ tarkoitetaan mitä tahansa alusta, jota käytetään tai 
aiotaan käyttää tonnikalavarojen kaupallisessa hyödyntämistarkoi­
tuksessa, mukaan luettuina pyyntialukset, kalanjalostusalukset, tu­
kialukset, hinausalukset, jälleenlaivausalukset ja tonnikalatuotteiden 
kuljetukseen varustetut kuljetusalukset sekä apualukset konttialuksia 
lukuun ottamatta; 

c) ’pyyntialuksella’ tarkoitetaan alusta, jota käytetään tonnikalavarojen 
kaupallisessa pyyntitarkoituksessa; 

▼M1 
d) ’apualuksella’ tarkoitetaan alusta, jota käytetään kuolleiden (jalosta­

mattomien) tonnikalojen kuljettamiseen kasvatushäkistä tai tonnik­
alarysästä nimettyyn satamaan tai jalostusalukseen; 

▼B 
e) ’jalostusaluksella’ tarkoitetaan alusta, jolla kalastustuotteille tehdään 

yksi tai useampia seuraavista toimenpiteistä ennen tuotteiden pak­
kaamista: fileointi tai viipalointi, pakastus ja/tai jalostus; 

f) ’aktiivisella kalastuksella’ tarkoitetaan pyyntialuksen harjoittamaa 
tonnikalan kohdennettua kalastusta tietyn kalastuskauden aikana; 

g) ’yhteisellä kalastustoimella’ tarkoitetaan eri sopimuspuolten tai jä­
senvaltioiden tai saman jäsenvaltion lipun alla purjehtivan kahden 
tai useamman pyyntialuksen välistä tointa, jonka yhteydessä yhden 
pyyntialuksen saalis osoitetaan yhteen tai useampaan muuhun pyyn­
tialukseen jakoperusteen mukaisesti; 

▼M1 
h) ’siirtotoimilla’ tarkoitetaan 

i) elävien tonnikalojen siirtämistä pyyntialuksen verkosta kuljetus­
häkkiin; 

ii) elävien tonnikalojen siirtämistä yhdestä kuljetushäkistä toiseen; 

iii) tonnikalaa sisältävän häkin siirtämistä yhdeltä hinausalukselta 
toiselle; 

iv) kuolleiden tonnikalojen siirtämistä kuljetushäkistä apualukseen; 

v) siirtämistä tonnikalan kasvatus- tai lihotuslaitoksesta tai tonnik­
alarysästä jalostusalukseen tai kuljetusalukseen taikka tonnikalaa 
sisältävän häkin siirtämistä yhdestä laitoksesta toiseen; 

vi) elävien tonnikalojen siirtämistä tonnikalarysästä kuljetushäkkiin; 

▼B 
i) ’tonnikalarysällä’ tarkoitetaan pohjaan ankkuroitua kiinteää pyydys­

tä, jossa on yleensä aitaverkko, joka johdattaa kalat rysän suljettuun 
peräosaan; 

j) ’kasvatushäkkiin siirrolla’ tarkoitetaan tonnikalojen siirtämistä kul­
jetushäkistä lihotus- ja kasvatushäkkeihin; 

k) ’lihotuksella’ tarkoitetaan tonnikalan siirtämistä kasvatushäkkiin ly­
hyeksi ajaksi (yleensä kahdesta kuuteen kuukauteen) tavoitteena 
lähinnä nostaa kalan rasvapitoisuutta; 

▼B 
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l) ’kasvatuksella’ tarkoitetaan tonnikalan siirtämistä kasvatushäkkiin 
kuusi kuukautta pitemmäksi ajaksi biomassan lisäämiseksi; 

▼B 
m) ’jälleenlaivauksella’ tarkoitetaan kaiken kalastusaluksella olevan ton­

nikalamäärän tai sen osan purkamista toiseen kalastusalukseen; 

n) ’urheilukalastuksella’ tarkoitetaan ei-kaupallista kalastusta, jonka 
harjoittajat kuuluvat kansalliseen urheilujärjestöön tai joilla on kan­
sallinen urheilukalastuslupa; 

o) ’virkistyskalastuksella’ tarkoitetaan ei-kaupallista kalastusta, jonka 
harjoittajat eivät kuulu kansalliseen urheilujärjestöön ja joilla ei 
ole kansallista urheilukalastuslupaa; 

p) ’tehtävällä II’ tarkoitetaan ICCAT:n teoksessa ’Field manual for 
statistics and sampling Atlantic tunas and tuna-like fish’ (kolmas 
painos, ICCAT, 1990) määrittelemää tehtävää II; 

▼M1 
q) ’vastuussa olevalla jäsenvaltiolla’ ja ’jäsenvaltiolla, joka vastaa’ tar­

koitetaan lippujäsenvaltiota tai sitä jäsenvaltiota, jonka lainkäyttö­
valtaan kuuluvalla alueella tonnikalarysä tai kasvatus- tai lihotuslai­
tos sijaitsee, tai jos laitos tai rysä sijaitsee aavalla merellä, jäsenval­
tiota, johon tonnikalarysän haltija tai laitoksen hoitaja on sijoittau­
tunut. 

▼B 

3 artikla 

Alusten pituus 

Kaikkien tässä asetuksessa tarkoitettujen alusten pituuksien katsotaan 
tarkoittavan kokonaispituutta. 

II LUKU 

KALASTUSMAHDOLLISUUDET 

4 artikla 

Kalastusmahdollisuuksiin liittyvät edellytykset 

1. Jäsenvaltion on toteutettava tarvittavat toimenpiteet varmistaak­
seen, että sen pyyntialusten ja tonnikalarysien pyyntiponnistus on oike­
assa suhteessa jäsenvaltion Itä-Atlantilla ja Välimerellä käytettävissä 
oleviin tonnikalan kalastusmahdollisuuksiin. 

2. Jäsenvaltion on laadittava tonnikalaa Itä-Atlantilla ja Välimerellä 
kalastavia pyyntialuksia ja tonnikalarysiä koskeva vuosittainen kalastus­
suunnitelma. 

3. Vuosittaisessa kalastussuunnitelmassa on ilmoitettava erityisesti 

a) 14 artiklassa tarkoitettuun luetteloon merkityt yli 24 metrin pituiset 
pyyntialukset ja niille myönnetyt aluskohtaiset kiintiöt sekä kiintiöi­
den jakomenetelmä ja toimenpiteet, joilla varmistetaan aluskohtaisten 
kiintiöiden noudattaminen; 

▼M1 

2009R0302 — FI — 23.06.2012 — 001.001 — 5



 

b) korkeintaan 24 metrin pituisten pyyntialusten ja tonnikalarysien 
osalta vähintään kiintiö, joka on myönnetty tuottajaorganisaatioille 
tai vastaavanlaisilla pyydyksillä pyytävien kalastusalusten ryhmille. 

▼M1 
4. Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle viimeistään kunkin 
vuoden 30 päivänä syyskuuta seuraavaa vuotta koskeva alustava vuo­
sittainen kalastussuunnitelma. Komissio kokoaa alustavat vuosittaiset 
kansalliset kalastussuunnitelmat ja sisällyttää ne unionin kalastussuunni­
telmaan, joka toimitetaan ICCAT:n sihteeristölle ICCAT:n hyväksyttä­
väksi. 

Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle viimeistään kunkin vuoden 
31 päivänä tammikuuta lopullinen vuosittainen kalastussuunnitelma. Ko­
missio kokoaa lopulliset vuosittaiset kansalliset kalastussuunnitelmat ja 
sisällyttää ne unionin kalastussuunnitelmaan, joka toimitetaan ICCAT:n 
sihteeristölle viimeistään kunkin vuoden 1 päivänä maaliskuuta. 

▼B 
5. Kaikki vuosittaiseen kalastussuunnitelmaan tai myönnetyn kiintiön 
erityiseen hallinnoimismenetelmään myöhemmin tehtävät muutokset on 
annettava komissiolle tiedoksi vähintään 13 päivää ennen kyseessä ole­
vaa muutosta vastaavan toiminnan harjoittamista. Komissio antaa tällai­
sen muutoksen ICCAT:n sihteeristön tiedoksi vähintään 10 päivää en­
nen muutosta vastaavan toiminnan harjoittamista. 

6. Lippujäsenvaltion on toteutettava tämän kohdan mukaiset toimet, 
kun sen lipun alla purjehtiva alus 

a) ei ole täyttänyt 20 artiklassa tarkoitettua ilmoitusvelvollisuuttaan; 

b) on syyllistynyt 33 artiklassa tarkoitettuun rikkomiseen. 

Lippujäsenvaltion on varmistettava, että fyysinen tarkastus tapahtuu lip­
pujäsenvaltion satamissa sen viranomaisen valvonnassa tai että sen tekee 
muu lippujäsenvaltion nimeämä henkilö, jos alus ei ole jossakin lippu­
jäsenvaltion satamassa. 

Kun aluskohtainen kiintiö on käytetty loppuun, lippujäsenvaltio peruut­
taa tonnikalan kalastusluvan ja voi vaatia alusta siirtymään viipymättä 
osoittamaansa satamaan. 

7. Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle viimeistään kunkin 
vuoden 15 päivänä syyskuuta kyseisen vuoden kalastussuunnitelmiensa 
täytäntöönpanoa koskeva kertomus. Näihin kertomuksiin on sisällyttävä 

a) luettelo tonnikalan aktiivista kalastusta Itä-Atlantilla ja Välimerellä 
tosiasiallisesti harjoittavista pyyntialuksista; 

b) kunkin pyyntialuksen saaliit; ja 

c) niiden päivien kokonaismäärä, joina kukin pyyntialus on kalastanut 
Itä-Atlantilla ja Välimerellä. 

Komissio toimittaa nämä kertomukset ICCAT:n sihteeristölle kunkin 
vuoden 15 päivään lokakuuta mennessä. 

Ottaen huomioon, että kalastuskausi eräiden pyyntivälineiden osalta 
päättyy 15 päivänä lokakuuta, jäsenvaltiot voivat niillä suoritettavan 
kalastuksen osalta toimittaa komissiolle lisätietoja myöhemmin. 

▼B 
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8. Jonkin jäsenvaltion kansalaisten ja jonkin sopimuspuolen kansa­
laisten välisiä yksityisiä kauppajärjestelyjä kyseessä olevan jäsenvaltion 
lipun alla purjehtivan kalastusaluksen käyttämiseksi kalastuksessa jonkin 
sopimuspuolen tonnikalakiintiön puitteissa ei saa tehdä ilman kyseessä 
olevan jäsenvaltion ja ICCAT:n komission lupaa, ja jäsenvaltion on 
ilmoitettava asiasta komissiolle. 

9. Jäsenvaltioiden on lähetettävä kunkin vuoden 1 päivään maalis­
kuuta mennessä komissiolle tiedot kansalaistensa ja jonkin sopimuspuo­
len kansalaisten välisistä yksityisistä kauppajärjestelyistä. 

10. Edellä olevassa 9 kohdassa tarkoitettujen tietojen on sisällettävä 
seuraavat seikat: 

a) luettelo kaikista kalastusaluksista, jotka purjehtivat sellaisen jäsenval­
tion lipun alla, jolla on lupa kalastaa aktiivisesti tonnikalaa yksityisen 
kauppajärjestelyn nojalla; 

b) yhteisön kalastuslaivastorekisteristä 30 päivänä joulukuuta 2003 an­
netun komission asetuksen (EY) N:o 26/2004 ( 1 ) liitteessä I mää­
ritetty yhteisön kalastuslaivastorekisterin tunnistenumero (CFR-nu­
mero); 

c) yksityisten kauppajärjestelyjen kesto; 

d) kyseessä olevan jäsenvaltion suostumus yksityiseen järjestelyyn; 

e) kyseessä olevan sopimuspuolen nimi. 

11. Komissio lähettää 9 kohdassa tarkoitetut tiedot viipymättä IC­
CAT:n sihteeristölle. 

▼M1 __________ 

▼B 
13. ►M1 Unionin ◄ kalastusalusten tonnikalaa koskeva rahtaus 
Itä-Atlantilla ja Välimerellä kielletään vuodesta 2010 alkaen. 

▼M1 __________ 

▼B 
15. Jäsenvaltion on myönnettävä erityinen kiintiö urheilu- ja virkis­
tyskalastukseen sekä ilmoitettava siitä komissiolle ennen 7 artiklan 5 
kohdassa tarkoitetun kalastuskauden alkamista. 

III LUKU 

KAPASITEETTIA KOSKEVAT TOIMENPITEET 

5 artikla 

Kalastuskapasiteettia koskevat toimenpiteet 

1. Jäsenvaltion on varmistettava, että sen kalastuskapasiteetti on oi­
keassa suhteessa sen kiintiöön. 

▼B 
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2. Jäsenvaltion lipun alla purjehtivien sellaisten kalastusalusten luku­
määrä ja vastaava kokonaisbruttovetoisuus, jotka saavat kalastaa, pitää 
aluksella, jälleenlaivata, kuljettaa tai purkaa tonnikalaa, on rajoitettava 
kyseisen jäsenvaltion lipun alla purjehtivien sellaisten kalastusalusten 
lukumäärään ja vastaavaan kokonaisbruttovetoisuuteen, jotka kalastivat, 
pitivät aluksella, jälleenlaivasivat, kuljettivat tai purkivat tonnikalaa 
1 päivän tammikuuta 2007 ja 1 päivän heinäkuuta 2008 välisellä kau­
della. Tätä rajoitusta on sovellettava pyyntialusten osalta pyydystyypeit­
täin ja muiden kalastusalusten osalta alustyypeittäin. 

3. Edellä olevan 2 kohdan soveltamiseksi neuvosto määrittelee ase­
tuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menettelyä noudat­
taen kunkin jäsenvaltion sellaisten kalastusalusten lukumäärän ja vastaa­
van kokonaisbruttovetoisuuden, jotka kalastivat, pitivät aluksella, jäl­
leenlaivasivat, kuljettivat tai purkivat tonnikalaa 1 päivän tammikuuta 
2007 ja 1 päivän heinäkuuta 2008 välisenä aikana. Tätä rajoitusta on 
sovellettava pyyntialusten osalta pyydystyypeittäin ja muiden kalastus­
alusten osalta alustyypeittäin. 

4. Tonnikalan kalastusta Itä-Atlantilla ja Välimerellä harjoittavan jä­
senvaltion tonnikalarysien määrä on rajoitettava kyseisen jäsenvaltion 
ennen 1 päivää heinäkuuta 2008 sallimien tonnikalarysien määrään. 

5. Edellä olevan 4 kohdan soveltamiseksi neuvosto määrittelee ase­
tuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menettelyä noudat­
taen kunkin jäsenvaltion ennen 1 päivää heinäkuuta 2008 sallimien 
tonnikalarysien lukumäärän. 

6. Edellä olevassa 2 ja 4 kohdassa tarkoitetun kalastuskapasiteetin 
jäädyttämistä ei sovelleta jäsenvaltioon, joka osoittaa, että sen on lisät­
tävä kalastuskapasiteettiaan käyttääkseen kiintiönsä kokonaisuudessaan. 

▼M1 
7. Edellä olevan 6 kohdan soveltamista rajoittamatta on 2 ja 4 koh­
dassa sekä 9 artiklassa tarkoitettua kalastuskapasiteettia vähennettävä 
siten, että 

a) kunkin jäsenvaltion kalastuskapasiteetin ja sen kiintiötä vastaavan 
kalastuskapasiteetin välinen ero vähenee vuoden 2010 alkuun men­
nessä vähintään 25 prosenttia; 

b) kunkin jäsenvaltion kalastuskapasiteetin ja sen kiintiötä vastaavan 
kalastuskapasiteetin välinen ero vähenee vuoden 2011 alkuun men­
nessä vähintään 75 prosenttia; 

c) kunkin jäsenvaltion kalastuskapasiteetin ja sen kiintiötä vastaavan 
kalastuskapasiteetin välinen ero vähenee vuoden 2012 alkuun men­
nessä vähintään 95 prosenttia; 

d) kunkin jäsenvaltion kalastuskapasiteetin ja sen kiintiötä vastaavan 
kalastuskapasiteetin välinen ero vähenee vuoden 2013 alkuun men­
nessä 100 prosenttia. 

Kalastuskapasiteetin vähentämisen laskennan on perustuttava alusluok­
kakohtaisiin saalismääriin ICCAT:n vuosikokouksessa 2009 hyväksytyn 
menetelmän mukaisesti. 

▼B 
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Tätä vähentämisvaatimusta ei sovelleta jäsenvaltioon, joka osoittaa, että 
sen kalastuskapasiteetti on oikeassa suhteessa sen kiintiöön. 

▼B 
8. Edellä olevan 7 kohdan soveltamiseksi neuvosto määrittelee ase­
tuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menettelyä noudat­
taen kunkin jäsenvaltion sellaisten kalastusalusten lukumäärän ja vastaa­
van kokonaisbruttovetoisuuden, joille voidaan antaa lupa kalastaa, pitää 
aluksella, jälleenlaivata, kuljettaa tai purkaa tonnikalaa. 

▼M1 
9. Kunkin jäsenvaltion on laadittava kalastuskapasiteetin hallinto­
suunnitelma vuosiksi 2010–2013. Tämä suunnitelma on toimitettava 
komissiolle viimeistään 15 päivänä elokuuta 2009, ja siinä on oltava 
2, 4, 6 ja 7 kohdassa tarkoitetut tiedot. Suunnitelmassa on lisäksi an­
nettava yksityiskohtaisia tietoja keinoista, joita jäsenvaltio käyttää ro­
muttamisen ohella ylikapasiteetin poistamiseksi. Tarvittaessa suunnitel­
maa on tarkistettava, ja se on toimittava komissiolle vuosittain viimeis­
tään 15 päivänä elokuuta. 

Komissio kokoaa kansalliset hallintosuunnitelmat ja sisällyttää ne unio­
nin kalastuskapasiteetin hallintosuunnitelmaan, joka toimitetaan IC­
CAT:lle käsiteltäväksi ja hyväksyttäväksi. 

▼B 

6 artikla 

Kasvatus- ja lihotuskapasiteettia koskevat toimenpiteet 

1. Jäsenvaltion tonnikalan kasvatus- ja lihotuskapasiteetti on rajoitet­
tava jäsenvaltion sellaisten laitosten kasvatus- ja lihotuskapasiteettiin, 
jotka sisältyivät vesiviljelylaitteita koskevaan ICCAT:n rekisteriin tai 
jotka oli hyväksytty ja ilmoitettu ICCAT:lle 1 päivästä heinäkuuta 
2008 alkaen. 

2. Pyydetyn luonnonvaraisen tonnikalan enimmäismäärä, joka voi­
daan siirtää jäsenvaltion laitoksiin, on rajoitettava vuoden 2010 osalta 
niiden määrien tasolle, jotka kyseisen jäsenvaltion laitokset ovat ilmoit­
taneet ICCAT:lle vuonna 2005, 2006, 2007 tai 2008. 

3. Jäsenvaltion on myönnettävä kyseiset määrät laitoksille 2 kohdassa 
tarkoitetun pyydetyn luonnonvaraisen tonnikalan enimmäismäärän ra­
joissa. 

4. Edellä olevan 1 ja 2 kohdan soveltamiseksi neuvosto määrittelee 
asetuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menettelyä nou­
dattaen kunkin jäsenvaltion tonnikalan kasvatus- ja lihotuskapasiteetin 
sekä pyydetyn luonnonvaraisen tonnikalan enimmäismäärän, jonka ku­
kin jäsenvaltio voi myöntää laitoksilleen. 

5. Kasvatus- tai lihotusjäsenvaltion on laadittava kasvatus- ja lihotus­
kapasiteetin hallintosuunnitelma vuosiksi 2010–2013. Kyseinen suunni­
telma on toimitettava komissiolle 15 päivään elokuuta 2009 mennessä, 
ja siinä on annettava 1–3 kohdassa tarkoitetut tiedot. Komissio toimittaa 
vuosien 2010–2013 kasvatus- ja lihotuskapasiteettia koskevan yhteisön 
hallintosuunnitelman ICCAT:lle 15 päivään syyskuuta 2009 mennessä. 

▼M1 
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IV LUKU 

TEKNISET TOIMENPITEET 

7 artikla 

Kalastuskieltokausi 

1. Tonnikalan kalastus suurilla pelagisilla pitkäsiima-aluksilla, joiden 
pituus on yli 24 metriä, on kiellettyä Itä-Atlantilla ja Välimerellä 1 
päivän kesäkuuta ja 31 päivän joulukuuta välisenä aikana lukuun otta­
matta pituuspiirin 10° W länsipuolella ja leveyspiiriin 42° N pohjois­
puolella sijaitsevaa aluetta, jolla tällainen kalastus on kiellettyä 1 päivän 
helmikuuta ja 31 päivän heinäkuuta välisenä aikana. 

▼M1 
2. Tonnikalan nuottakalastus on kiellettyä Itä-Atlantilla ja Välime­
rellä 15 päivän kesäkuuta ja 15 päivän toukokuuta välisenä aikana. 

▼B 
3. Tonnikalan kalastus vapapyydyksiä käyttävillä aluksilla ja uistelu­
veneillä on kiellettyä Itä-Atlantilla ja Välimerellä 15 päivän lokakuuta ja 
15 päivän kesäkuuta välisenä aikana. 

4. Tonnikalan kalastus pelagisilla troolareilla on kiellettyä Itä-Atlan­
tilla 15 päivän lokakuuta ja 15 päivän kesäkuuta välisenä aikana. 

5. Tonnikalan virkistys- ja urheilukalastus on kiellettyä Itä-Atlantilla 
ja Välimerellä 15 päivän lokakuuta ja 15 päivän kesäkuuta välisenä 
aikana. 

▼M1 __________ 

▼B 

8 artikla 

Ilma-alusten käyttö 

Lentokoneiden tai helikoptereiden käyttäminen tonnikalojen etsintään on 
kielletty. 

9 artikla 

Vähimmäiskoko ja erityistoimenpiteet tietyissä kalastuksissa 

1. Tonnikalan vähimmäiskoko on Itä-Atlantilla ja Välimerellä 30 ki­
logrammaa tai 115 senttimetriä. 

2. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, ja 11 artiklan sovelta­
mista rajoittamatta seuraavissa tilanteissa tonnikalaan sovelletaan 8 ki­
logramman tai 75 senttimetrin vähimmäiskokoa: 

a) vapapyydyksiä käyttävillä aluksilla ja uisteluveneillä Itä-Atlantilla 
pyydetyt tonnikalat; 

b) Adrianmerellä kasvatustarkoituksiin pyydetyt tonnikalat; 

c) Välimerellä pienimuotoista tuoreen kalan rannikkokalastusta harjoit­
tavien vapapyydyksiä käyttävien alusten, pitkäsiima-alusten ja käsi­
siima-alusten pyytämät tonnikalat. 

▼B 
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3. Edellä olevan 2 kohdan a alakohdan soveltamiseksi neuvosto mää­
rittelee asetuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menette­
lyä noudattaen niiden vapapyydyksiä käyttävien alusten ja uisteluvenei­
den enimmäismäärän, joilla on lupa kalastaa aktiivisesti tonnikalaa Itä- 
Atlantilla. Poiketen siitä, mitä 5 artiklan 2 kohdassa säädetään, vapapyy­
dyksiä käyttävien alusten ja uisteluveneiden määräksi vahvistetaan nii­
den ►M1 unionin ◄ pyyntialusten määrä, jotka osallistuivat vuonna 
2006 tonnikalan kohdennettuun kalastukseen. 

4. Edellä olevan 2 kohdan b alakohdan soveltamiseksi neuvosto mää­
rittelee asetuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menette­
lyä noudattaen niiden pyyntialusten enimmäismäärän, joilla on lupa 
kalastaa aktiivisesti tonnikalaa Adrianmerellä kasvatustarkoituksiin. Poi­
keten siitä, mitä 5 artiklan 2 kohdassa säädetään, pyyntialusten määräksi 
vahvistetaan niiden ►M1 unionin ◄ pyyntialusten määrä, jotka osal­
listuivat vuonna 2008 tonnikalan kohdennettuun kalastukseen. 

5. Edellä olevan 2 kohdan c alakohdan soveltamiseksi neuvosto mää­
rittelee asetuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menette­
lyä noudattaen niiden vapapyydyksiä käyttävien alusten, pitkäsiima- 
alusten ja käsisiima-alusten enimmäismäärän, joilla on lupa kalastaa 
aktiivisesti tonnikalaa Välimerellä. Poiketen siitä, mitä 5 artiklan 2 koh­
dassa säädetään, pyyntialusten määräksi vahvistetaan niiden 
►M1 unionin ◄ pyyntialusten määrä, jotka osallistuivat vuonna 
2008 tonnikalan kohdennettuun kalastukseen. 

6. Komissio ilmoittaa 3, 4 ja 5 kohdassa tarkoitettujen pyyntialusten 
lukumäärän ICCAT:n sihteeristölle kunkin vuoden 30 päivään tammi­
kuuta mennessä. 

7. Edellä olevan 2 kohdan a, b ja c alakohdan soveltamiseksi neu­
vosto jakaa 3, 4 ja 5 kohdan mukaisesti määritellyn pyyntialusten luku­
määrän jäsenvaltioiden kesken asetuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artik­
lassa säädettyä menettelyä noudattaen. 

8. Edellä olevan 2 kohdan a alakohdan soveltamiseksi enintään 7 
prosenttia ►M1 unionin ◄ vähintään 8 kilogramman painoisten tai 
75 senttimetrin pituisten ja enintään 30 kilogramman painoisten tai 
115 senttimetrin pituisten tonnikalojen kiintiöstä myönnetään 3 koh­
dassa tarkoitetuille luvan saaneille pyyntialuksille; tästä enintään 100 
tonnia vähintään 6,4 kilogramman painoisia tai 70 senttimetrin pituisia 
tonnikaloja saa 2 kohdasta poiketen olla pyydetty alle 17 metrin pitui­
silla vapapyydyksiä käyttävillä aluksilla. Neuvosto päättää ►M1 unio­
nin ◄ kiintiön jakamisesta jäsenvaltioiden kesken asetuksen (EY) N:o 
2371/2002 20 artiklassa säädettyä menettelyä noudattaen. 

9. Edellä olevan 2 kohdan b alakohdan soveltamiseksi neuvosto päät­
tää ►M1 unionin ◄ enimmäiskiintiön jakamisesta jäsenvaltioiden kes­
ken asetuksen (EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menettelyä 
noudattaen. 

10. Edellä olevan 2 kohdan c alakohdan soveltamiseksi enintään 2 
prosenttia ►M1 unionin ◄ vähintään 8 kilogramman painoisten tai 75 
senttimetrin pituisten ja enintään 30 kilogramman painoisten tai 115 
senttimetrin pituisten tonnikalojen kiintiöstä myönnetään 5 kohdassa 
tarkoitetuille luvan saaneille pyyntialuksille. Neuvosto päättää 
►M1 unionin ◄ kiintiön jakamisesta jäsenvaltioiden kesken asetuksen 
(EY) N:o 2371/2002 20 artiklassa säädettyä menettelyä noudattaen. 

11. Erityiset lisäedellytykset, jotka koskevat vapapyydyksiä käyttä­
villä aluksilla ja uisteluveneillä Itä-Atlantilla pyydettyjä tonnikaloja, kas­
vatustarkoituksiin Adrianmerellä pyydettyjä tonnikaloja ja pienimuo­
toista tuoreen kalan rannikkokalastusta harjoittavilla vapapyydyksiä 
käyttävillä aluksilla, pitkäsiima-aluksilla ja käsisiima-aluksilla Välime­
rellä pyydettyjä tonnikaloja, vahvistetaan liitteessä I. 

▼B 
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12. Kaikille tonnikalaa aktiivisesti kalastaville pyyntialuksille salli­
taan enintään 5 prosentin suuruiset tahattomat saalit vähintään 10 kilog­
ramman painoisia tai 80 senttimetrin pituisia ja enintään 30 kilogram­
man painoisia tonnikaloja. 

13. Edellä olevassa 12 kohdassa tarkoitettu prosenttiosuus lasketaan 
joko tahattoman kokonaissaaliin lukumäärän perusteella purettua saalista 
kohti näiden pyyntialusten kokonaissaaliista tai vastaavan painon perus­
teella prosenttiosuutena. 

14. Tahattomat saaliit on vähennettävä lippujäsenvaltion kiintiöstä. 
Kuolleiden kalojen poisheittäminen 12 kohdassa tarkoitetusta tahatto­
masta saaliista on kiellettyä, ja kuolleet kalat on vähennettävä lippujä­
senvaltion kiintiöstä. 

15. Tahattomiin tonnikalasaaliisiin sovelletaan 17, 18, 21 ja 23 artik­
laa. 

10 artikla 

Elävän tonnikalan näytteenottosuunnitelma 

1. Jäsenvaltion on laadittava näytteenotto-ohjelma pyydettyjen tonni­
kalojen kappalemäärien arvioimiseksi kokoluokittain. 

2. Kokonäytteet on altaissa otettava otoksesta, joka on 100 yksilöä 
100:aa tonnia elävää kalaa kohti, tai otoksesta, joka on 10 prosenttia 
kasvatushäkkiin siirrettyjen kalojen kokonaislukumäärästä. Kokonäytteet 
otetaan pituuden tai painon perusteella laitoksella tapahtuvan häkistä 
nostamisen aikana ja kuolleiden kalojen osalta kuljetuksen aikana nou­
dattaen ICCAT:n hyväksymää menetelmää tehtävästä II raportoimiseksi. 

3. Näytteenottoa koskevia lisämenetelmiä kehitetään sellaisia kaloja 
varten, joita on kasvatettu yli vuoden ajan. 

4. Näytteenotto on toteutettava satunnaisesti valitun häkistä nostami­
sen yhteydessä, ja sen on koskettava kaikkia häkkejä. Kunkin vuoden 
näytteenottoa koskevat tiedot on toimitettava komissiolle seuraavan vuo­
den 31 päivään toukokuuta mennessä. 

11 artikla 

Sivusaalis 

1. ►M1 Unionin ◄ pyyntialukset, jotka eivät kalasta aktiivisesti 
tonnikalaa, eivät saa pitää aluksella tonnikalaa yli viittä prosenttia aluk­
sella olevasta kokonaissaaliista painona ja/tai kappalemääränä ilmaistu­
na. 

2. Sivusaalis on vähennettävä lippujäsenvaltion kiintiöstä. Kuolleiden 
kalojen poisheittäminen 1 kohdassa tarkoitetusta sivusaaliista on kiel­
letty tonnikalan kalastuskauden aikana, ja kuolleet kalat on vähennettävä 
lippujäsenvaltion kiintiöstä. 

3. Tonnikalan sivusaaliisiin sovelletaan 17, 18, 21, 23 ja 24 artiklaa. 

12 artikla 

Virkistyskalastus 

1. Jäsenvaltion on myönnettävä aluksille kalastuslupia virkistyskalas­
tusta varten. 

▼B 
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2. Virkistyskalastuksessa on kiellettyä pyytää, pitää aluksella, jälleen­
laivata ja purkaa enemmän kuin yksi tonnikala kutakin merelle tehtävää 
matkaa kohti. 

3. Virkistyskalastuksessa pyydetyn tonnikalan kaupan pitäminen on 
kielletty hyväntekeväisyystarkoituksia lukuun ottamatta. 

4. Jäsenvaltion on kirjattava virkistyskalastusta koskevat saalistiedot 
ja toimitettava ne komissiolle edeltävän vuoden osalta kunkin kuluvan 
vuoden 30 päivään kesäkuuta mennessä. Komissio toimittaa tiedot IC­
CAT:n pysyvälle tutkimus- ja tilastokomitealle. 

5. Jäsenvaltion on toteutettava tarvittavat toimenpiteet varmistaakseen 
mahdollisimman laajasti, että virkistyskalastuksessa elävinä pyydetyt 
tonnikalat, erityisesti kalanpoikaset, vapautetaan. 

13 artikla 

Urheilukalastus 

1. Jäsenvaltion on säänneltävä urheilukalastusta erityisesti myöntä­
mällä aluksille kalastuslupia urheilukalastusta varten. 

2. Urheilukalastuskilpailuissa pyydetyn tonnikalan kaupan pitäminen 
on kielletty hyväntekeväisyystarkoituksia lukuun ottamatta. 

3. Jäsenvaltion on kirjattava urheilukalastusta koskevat saalistiedot ja 
toimitettava ne komissiolle edeltävän vuoden osalta kunkin kuluvan 
vuoden 30 päivään kesäkuuta mennessä. Komissio toimittaa tiedot IC­
CAT:n pysyvälle tutkimus- ja tilastokomitealle. 

4. Jäsenvaltion on toteutettava tarvittavat toimenpiteet varmistaakseen 
mahdollisimman laajasti, että urheilukalastuksessa elävinä pyydetyt ton­
nikalat, erityisesti kalanpoikaset, vapautetaan. 

V LUKU 

VALVONTATOIMENPITEET 

14 artikla 

Alusrekisteri 

1. Jäsenvaltion on vähintään 45 päivää ennen 7 artiklassa tarkoitet­
tujen kalastuskausien alkamista lähetettävä komissiolle sähköisessä 
muodossa ICCAT:n laatimissa tietojen toimittamista koskevissa ohjeissa 
olevan mallin mukainen luettelo 

a) kaikista lippunsa alla purjehtivista pyyntialuksista, jotka saavat niille 
myönnetyn erityiskalastusluvan nojalla kalastaa aktiivisesti tonnik­
alaa Itä-Atlantilla ja Välimerellä; 

b) kaikista muista lippunsa alla purjehtivista kalastusaluksista (pyyntia­
luksia lukuun ottamatta), jotka saavat harjoittaa tonnikalaan liittyvää 
toimintaa Itä-Atlantilla ja Välimerellä. 

▼B 
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Kalastusalus voi kalenterivuoden aikana kuulua ainoastaan yhteen tässä 
kohdassa tarkoitetuista luetteloista. 

▼M1 
2. Jälkikäteen toimitettuja tietoja ei hyväksytä. Edellä 1 kohdassa 
tarkoitettuihin luetteloihin myöhemmin kalenterivuoden aikana tehtävät 
muutokset voidaan hyväksyä ainoastaan, jos ilmoitettu kalastusalus on 
oikeutetuista toiminnallisista tai pakottavista syistä estynyt osallistumas­
ta. Tällöin asianomaisen jäsenvaltion on ilmoitettava asiasta heti komis­
siolle sekä annettava: 

a) täydelliset tiedot 1 kohdassa tarkoitetun aluksen korvaavasta yhdestä 
tai useammasta kalastusaluksesta; ja 

b) täydellinen selvitys syistä, joilla aluksen korvaaminen on perusteltua, 
sekä asianmukaiset tätä tukevat todisteet tai lisätiedot. 

▼B 
3. Komissio lähettää 1 ja 2 kohdassa tarkoitetut tiedot ICCAT:n sih­
teeristölle, jotta kyseiset alukset voidaan kirjata ICCAT:n rekisteriin 
pyyntialuksista, joilla on lupa kalastaa aktiivisesti tonnikalaa, tai IC­
CAT:n rekisteriin kaikista muista kalastusaluksista (pyyntialuksia lu­
kuun ottamatta), joilla on lupa harjoittaa tonnikalaan liittyvää toimintaa. 

4. Sen estämättä, mitä 11 artiklassa säädetään, ►M1 unionin ◄ 
alukset, joita ei ole kirjattu ICCAT:n rekistereihin, eivät saa kalastaa, 
pitää aluksella, jälleenlaivata, kuljettaa, siirtää, jalostaa tai purkaa ton­
nikalaa Itä-Atlantilla ja Välimerellä. 

5. Asetuksen (EY) N:o 1936/2001 8 a artiklan 2, 6, 7 ja 8 kohtaa 
sovelletaan tarpeellisin muutoksin. 

15 artikla 

Rekisteri tonnikalarysistä, joilla saa kalastaa tonnikalaa 

1. Jäsenvaltion on lähetettävä komissiolle sähköisessä muodossa vii­
meistään kunkin vuoden 15 päivänä helmikuuta luettelo sen tonnikala­
rysistä, joilla saadaan niille myönnetyn erityiskalastuslisenssin nojalla 
kalastaa aktiivisesti tonnikalaa Itä-Atlantilla ja Välimerellä. Luettelossa 
on oltava rysien nimet ja rekisterinumerot. 

2. Komissio lähettää luettelon ICCAT:n sihteeristölle, jotta nämä ton­
nikalarysät voidaan kirjata ICCAT:n rekisteriin tonnikalarysistä, joilla 
saadaan kalastaa tonnikalaa. 

3. ►M1 Unionin ◄ tonnikalarysillä, joita ei ole kirjattu ICCAT:n 
rekisteriin, ei saa kalastaa, säilyttää, siirtää tai purkaa tonnikalaa Itä- 
Atlantilla ja Välimerellä. 

4. Asetuksen (EY) N:o 1936/2001 8 a artiklan 2, 4, 6, 7 ja 8 kohtaa 
sovelletaan tarpeellisin muutoksin. 

▼B 
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16 artikla 

Kalastustoimia koskevat tiedot 

1. Jäsenvaltion on kunkin vuoden 15 päivään helmikuuta mennessä 
annettava komissiolle tiedoksi luettelo 14 artiklassa tarkoitettuun IC­
CAT:n rekisteriin kirjatuista pyyntialuksista, jotka ovat kalastaneet ton­
nikalaa Itä-Atlantilla ja Välimerellä edeltävänä kalastusvuonna. 

2. Jäsenvaltion on ilmoitettava komissiolle kaikki tiedot aluksista, 
jotka eivät kuulu 1 kohdan soveltamisalaan mutta joiden tiedetään tai 
oletetaan kalastaneen tonnikalaa Itä-Atlantilla ja Välimerellä. 

3. Komissio toimittaa 1 ja 2 kohdassa tarkoitetut tiedot ICCAT:n 
sihteeristölle kunkin vuoden 1 päivään maaliskuuta mennessä. 

17 artikla 

Nimetyt satamat 

1. Jäsenvaltioiden on nimettävä saaliiden purkamiseen tai jälleenlai­
vaamiseen käytettävä paikka tai lähellä rannikkoa oleva paikka (nimetyt 
satamat), jossa tonnikalan purkamis- tai jälleenlaivaustoimet saa tehdä. 

Jotta satama voidaan määritellä nimetyksi satamaksi, satamajäsenvaltion 
on täsmennettävä sallitut purkamis- ja jälleenlaivausajankohdat ja -pai­
kat. Satamajäsenvaltion on varmistettava täysin kattavat tarkastukset 
kaikkina purkamis- ja jälleenlaivaamisaikoina kaikissa purkamis- ja jäl­
leenlaivaamispaikoissa. 

2. Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle luettelo nimetyistä sa­
tamista viimeistään kunkin vuoden 15 päivänä helmikuuta. Komissio 
toimittaa nämä tiedot ICCAT:n sihteeristölle ennen kunkin vuoden 1 
päivää maaliskuuta. 

3. Kalastusaluksista on kiellettyä purkaa tai jälleenlaivata Itä-Atlan­
tilla ja Välimerellä pyydettyä tonnikalaa muualla kuin sopimuspuolten 
tai jäsenvaltioiden 1 ja 2 kohdan mukaisesti nimeämissä satamissa. 

18 artikla 

Kirjaamista koskevat vaatimukset 

▼M1 
1. Sen lisäksi, että EU:n pyyntialuksen päällikön on noudatettava 
yhteisön valvontajärjestelmästä, jonka tarkoituksena on varmistaa yhtei­
sen kalastuspolitiikan sääntöjen noudattaminen, 20 päivänä marraskuuta 
2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1224/2009 ( 1 ) 14, 15, 23 ja 
24 artiklaa, hänen on tarvittaessa kirjattava kalastuspäiväkirjaan tämän 
asetuksen liitteessä II luetellut tiedot. 

▼B 
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2. Yhteiseen kalastustoimeen osallistuvan ►M1 unionin ◄ pyyntia­
luksen päällikön on kirjattava kalastuspäiväkirjaansa seuraavat lisätiedot: 

a) kun kyse on kaloja häkkeihin siirtävästä pyyntialuksesta: 

i) sen nimi ja radiokutsutunnus; 

ii) saaliin pyynnin ja siirron päivämäärä ja kellonaika; 

iii) saaliin pyynnin ja siirron sijainti (pituus- ja leveysasteet); 

iv) alukselle otettujen saaliiden ja häkkeihin siirrettyjen saaliiden 
määrä; 

v) sen aluskohtaiseen kiintiöön kuuluviksi laskettujen saaliiden 
määrä; 

vi) hinausaluksen nimi ja ICCAT-numero; 

b) kun kyse on muista pyyntialuksista, jotka eivät osallistu kalojen 
siirtoon: 

i) niiden nimet ja radiokutsutunnukset; 

ii) saaliin pyynnin ja siirron päivämäärä ja kellonaika; 

iii) saaliin pyynnin ja siirron sijainti (pituus- ja leveysasteet); 

iv) että saaliita ei ole otettu alukselle eikä siirretty häkkeihin; 

v) niiden aluskohtaisiin kiintiöihin kuuluviksi laskettujen saaliiden 
määrä; 

vi) edellä olevassa a alakohdassa tarkoitetun pyyntialuksen nimi ja 
ICCAT-numero; 

vii) hinausaluksen nimi ja ICCAT-numero. 

19 artikla 

Yhteiset kalastustoimet 

1. Tonnikalaa koskevat yhteiset kalastustoimet ovat sallittuja ainoas­
taan kyseisen yhden tai useamman lippuvaltion suostumuksella. Luvan 
saadakseen kunkin kalastusaluksen on oltava varustettu tonnikalan ka­
lastukseen, ja sillä on oltava aluskohtainen kiintiö. 

▼M1 
Muiden sopimuspuolten kanssa toteutettavat yhteiset kalastustoimet ei­
vät ole sallittuja. 

▼B 
2. Jäsenvaltion on lupaa haettaessa toteutettava tarvittavat toimenpi­
teet saadakseen yhteiseen kalastustoimeen osallistuvilta kalastusaluksil­
taan seuraavat tiedot: 

a) kesto; 

b) toimeen osallistuvien toimijoiden henkilöllisyys; 

c) aluskohtaiset kiintiöt; 

d) saaliiden jakoperuste toimeen osallistuvien alusten välillä; ja 

e) tiedot määräpaikkana olevista lihotus- ja kasvatuslaitoksista. 

▼B 
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3. Jäsenvaltion on toimitettava 2 kohdassa tarkoitetut tiedot komissi­
olle vähintään 15 päivää ennen toimen alkamista liitteessä V olevan 
mallin mukaisesti. Komissio toimittaa nämä tiedot viipymättä ICCAT:n 
sihteeristölle ja yhteiseen kalastustoimeen osallistuvien muiden kalastus­
alusten lippujäsenvaltioille viimeistään 10 päivää ennen toimen alkamis­
ta. 

20 artikla 

Saalisilmoitukset 

1. Tonnikalaa aktiivisesti kalastavan nuotta-aluksen tai muun yli 24 
metrin pituisen pyyntialuksen päällikön on lähetettävä lippujäsenvalti­
onsa toimivaltaisille viranomaisille liitteessä IV olevan mallin mukai­
sessa tai vastaavassa muodossa sähköisesti tai muulla tavoin päivittäinen 
saalisilmoitus, jossa ilmoitetaan vähintään ICCAT-rekisterinumero, aluk­
sen nimi, kauden alkamis- ja päättymisajankohta, saalismäärä (mukaan 
lukien paino ja kappalemäärä), myös jos saalista ei ole, sekä saaliiden 
pyynnin päivämäärä ja sijainti (leveys- ja pituusasteet). 

2. Edellä olevan 1 kohdan soveltamisalaan kuulumattoman pyyntia­
luksen päällikön on lähetettävä lippujäsenvaltionsa toimivaltaisille viran­
omaisille liitteessä IV olevan mallin mukaisessa tai vastaavassa muo­
dossa sähköisesti tai muulla tavoin viikoittainen saalisilmoitus, jossa 
ilmoitetaan vähintään ICCAT-rekisterinumero, aluksen nimi, kauden al­
kamis- ja päättymisajankohta, saalismäärä (mukaan lukien paino ja kap­
palemäärä), myös jos saalista ei ole, sekä saaliiden pyynnin päivämäärä 
ja sijainti (leveys- ja pituusasteet). Saalisilmoitus on toimitettava vii­
meistään maanantaina keskipäivällä saaliista, jotka on pyydetty edeltä­
vällä viikolla sunnuntaihin puoleenyöhön mennessä (GMT). Ilmoituksen 
on sisällettävä tiedot Itä-Atlantilla ja Välimerellä vietettyjen merelläolo­
päivien lukumäärästä kalastuksen alusta alkaen tai edellisen viikoittaisen 
ilmoituksen jälkeen. 

3. Jäsenvaltion on 1 ja 2 kohdassa tarkoitetut saalisilmoitukset saa­
tuaan toimitettava ne sähköisessä muodossa viipymättä komissiolle sekä 
varmistettava, että komissiolle toimitetaan kaikkien kalastusalusten 
osalta viikoittaiset saalisilmoitukset sähköisessä muodossa liitteessä IV 
olevan mallin mukaisesti. Komissio toimittaa kyseiset tiedot viikoittain 
ICCAT:n sihteeristölle liitteessä IV olevan mallin mukaisesti. 

4. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle ennen kunkin kuukau­
den 15 päivää Itä-Atlantilla ja Välimerellä pyydetyt tonnikalamäärät, 
jotka on purettu, jälleenlaivattu, pyydetty tai siirretty kasvatushäkkiin 
niiden lipun alla purjehtivien kalastusalusten toimesta edellisen kuukau­
den aikana. Komissio toimittaa tiedot viipymättä ICCAT:n sihteeristölle. 

21 artikla 

Purkaminen 

1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2847/93 7 artiklassa sää­
detään, tämän asetuksen 14 artiklassa tarkoitetun ►M1 unionin ◄ ka­
lastusaluksen päällikön tai hänen edustajansa on ilmoitettava sen jäsen­
valtion (myös lippujäsenvaltion) tai sen sopimuspuolen, jonka satamia 
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tai purkamislaitteistoja he haluavat käyttää, toimivaltaiselle viranomai­
selle vähintään neljä tuntia ennen arvioitua satamaan saapumisaikaa 
seuraavat tiedot: 

a) arvioitu saapumisaika; 

b) aluksella olevan tonnikalan arvioitu määrä; 

c) sitä maantieteellistä aluetta koskevat tiedot, jolta saaliit on pyydetty. 

2. Satamajäsenvaltion viranomaisten on pidettävä kirjaa kaikista ku­
luvan vuoden ennakkoilmoituksista. 

3. Satamajäsenvaltion viranomaisten on lähetettävä selvitys purkami­
sesta kalastusaluksen lippuvaltion viranomaisille 48 tunnin kuluessa pur­
kamisen päättymisestä. 

4. ►M1 Unionin ◄ pyyntialusten päälliköiden on kunkin kalastus­
matkan jälkeen ja 48 tunnin kuluessa purkamisesta toimitettava purka­
misilmoitus sen jäsenvaltion tai sopimuspuolen toimivaltaisille viran­
omaisille, jossa purkaminen on suoritettu, sekä lippujäsenvaltiolleen. 
Luvan saaneen pyyntialuksen päällikkö vastaa ilmoituksen paikkansapi­
tävyydestä, ja siitä on käytävä ilmi ainakin tonnikalan aluksesta puretut 
määrät ja pyyntialue. Kaikki puretut saaliit on punnittava sen sijaan, että 
niiden paino arvioitaisiin. 

▼M1 

22 artikla 

Siirtotoimet 

1. Ennen siirtotoimia pyynti- tai hinausaluksen päällikön taikka sen 
laitoksen hoitajan tai tonnikalarysän haltijan, josta kyseinen siirto on 
peräisin, on lähetettävä kulloinkin vastuussa olevan jäsenvaltion toimi­
valtaisille viranomaisille siirtoa koskeva ennakkoilmoitus, josta käy ilmi 

a) pyyntialuksen, laitoksen tai tonnikalarysän nimi ja ICCAT-rekisteri­
numero; 

b) siirron arvioitu ajankohta; 

c) siirrettävän tonnikalan arvioitu määrä; 

d) tiedot paikasta (leveys- ja pituusaste), jossa siirto toteutetaan, sekä 
tunnistettavat kasvatushäkin numerot; 

e) vastaanottavan hinausaluksen nimi, hinattavien kasvatushäkkien lu­
kumäärä ja tarvittaessa ICCAT-rekisterinumero; 

f) tonnikalan määräpaikkana oleva satama, laitos tai kasvatushäkki. 

2. Vastuussa olevan jäsenvaltion viranomaisten on päätettävä kunkin 
siirtotoimen osalta, myöntääkö se siihen luvan. Tätä varten kullekin 
siirtotoimelle annetaan yksilöllinen tunnistenumero, joka ilmoitetaan ta­
pauksen mukaan kalastusaluksen päällikölle, tonnikalarysän haltijalle tai 
laitoksen hoitajalle. Kun lupa myönnetään, numero koostuu sopimus­
puolen kolmikirjaimisesta koodista, vuoden ilmaisevista neljästä nume­
rosta ja kolmikirjaimisesta koodista ”AUT” (lupa), joiden jäljessä ovat 
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järjestysnumerot. Kun lupa evätään, numero koostuu sopimuspuolen 
kolmikirjaimisesta koodista, vuoden ilmaisevista neljästä numerosta ja 
kolmikirjaimisesta koodista ”NEG” (ei lupaa), joiden jäljessä ovat jär­
jestysnumerot. Siirtotoimia ei saa aloittaa ilman ennakkolupaa. 

Tapauksen mukaan pyyntialuksesta, hinausaluksesta, laitoksesta tai ton­
nikalarysästä vastuussa olevan jäsenvaltion on myönnettävä tai evättävä 
lupa siirtoon 48 tunnin kuluessa siirtoa koskevan ennakkoilmoituksen 
tekemisestä. Jäsenvaltio ei saa myöntää lupaa siirtoon, jos se katsoo 
siirtoa koskevan ennakkoilmoituksen saatuaan, että 

a) pyyntialuksella tai tonnikalarysällä, jonka on ilmoitettu pyytäneen 
kalat, ei ole riittävää kiintiötä; 

b) pyyntialus tai tonnikalarysän haltija ei ole ilmoittanut kalojen määrää 
asianmukaisesti tai kalamäärää ei ole ollut lupa siirtää kasvatushäk­
kiin eikä sitä ole otettu huomioon mahdollisesti sovellettavan kiin­
tiön käyttämiseksi; 

c) pyyntialuksella, jonka on ilmoitettu pyytäneen kalat, ei ole lupaa 
pyytää tonnikalaa; tai 

d) hinausalusta, jonka on ilmoitettu kalojen siirron vastaanottajaksi, ei 
ole merkitty 14 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuun ICCAT:n rekisteriin 
kaikista muista kalastusaluksista (pyyntialuksia lukuun ottamatta), 
joilla on lupa harjoittaa tonnikalaan liittyvää toimintaa), tai sille ei 
ole asennettu satelliittiseurantajärjestelmää (VMS). 

3. Jos siirrolle ei anneta lupaa, 

a) jäsenvaltion, joka on vastuussa pyyntialuksesta, on annettava vapa­
uttamista koskeva määräys ja ilmoitettava pyyntialuksen päällikölle, 
että siirrolle ei myönnetä lupaa ja että kalat on vapautettava mereen; 

b) tapauksen mukaan pyyntialuksen päällikön, laitoksen hoitajan tai 
tonnikalarysän haltijan on vapautettava kalat mereen; 

c) tonnikalojen vapauttaminen mereen on tallennettava videokameralla 
ja ICCAT:n alueellisen tarkkailijan on seurattava vapauttamista sekä 
laadittava ja toimitettava ICCAT:n sihteeristölle raportti yhdessä vi­
deotallenteen kanssa. 

4. Pyynti- tai hinausaluksen päällikön, tonnikalarysän haltijan tai lai­
toksen hoitajan on siirtotoimen lopuksi täytettävä liitteessä VIII a esite­
tyn mallin mukainen ICCAT:n siirtoilmoitus ja toimitettava se vastuussa 
olevan jäsenvaltion toimivaltaisille viranomaisille. 

Aluksesta, laitoksesta tai tonnikalarysästä, josta kyseinen siirto on pe­
räisin, vastuussa olevan jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten on 
numeroitava siirtoilmoituslomakkeet. Numerointijärjestelmän on koos­
tuttava sopimuspuolen kolmikirjaimisesta koodista, jonka jäljessä ovat 
vuoden ilmaisevat neljä numeroa ja kolme järjestysnumeroa, joita seuraa 
kolmikirjaiminen koodi ”ITD” (CPC-20**/xxx/ITD). 

Alkuperäisen siirtoilmoituksen on seurattava siirrettävien kalojen muka­
na. Pyyntialuksen päällikön, tonnikalarysän haltijan, hinausaluksen pääl­
likön tai laitoksen hoitajan on pidettävä itsellään ilmoituksen jäljennös. 
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5. Siirtotoimia suorittavien alusten (myös hinausalusten) päälliköiden 
on päivittäin kirjattava kalastuspäiväkirjaansa siirrettyjen kalojen paino 
ja lukumäärä sekä pyyntialuksen nimi, lippuvaltio ja ICCAT-rekisteri­
numero, asiaan mahdollisesti liittyvien toisten alusten nimi ja ICCAT- 
rekisterinumero, siirron päivämäärä ja paikka sekä määräpaikkana oleva 
laitos. Kalastuspäiväkirjaan on merkittävä yksityiskohtaiset tiedot kai­
kista kalastuskauden aikana tehdyistä siirroista. Se on säilytettävä aluk­
sella ja pidettävä jatkuvasti saatavilla valvontatarkoituksia varten. 

6. Vastuussa olevan jäsenvaltion myöntämä siirtolupa ei estä myön­
tämästä lupaa kasvatushäkkiin siirrolle. 

7. Tonnikalaa siirtävän pyyntialuksen päällikön, laitoksen hoitajan tai 
tonnikalarysän haltijan on varmistettava, että siirtotoimia valvotaan ve­
denalaisen videokameran avulla. 

Kustakin siirtotoimia koskevasta videotallenteesta on otettava kaksi ko­
piota. Yksi kopio on annettava hinausaluksella olevalle alueelliselle 
tarkkailijalle ja toinen sopimuspuolen tarkkailijalle tai tapauksen mu­
kaan kansalliselle tarkkailijalle. Sopimuspuolen tarkkailijalle tai kansal­
liselle tarkkailijalle annettavan kopion on seurattava siirtoilmoituksen ja 
niiden saaliiden mukana, joihin se liittyy. ICCAT:n siirtoilmoituksen 
numero on esitettävä kunkin videotallenteen alussa tai lopussa, ja kel­
lonajan ja päivämäärän on oltava videotallenteessa jatkuvasti näkyvillä. 
Jäsenvaltioiden on komission pyynnöstä toimitettava videotallenteiden 
kopiot ICCAT:n tieteelliselle komitealle. 

8. Liitteessä VII esitetyssä ICCAT:n alueellisessa tarkkailijaohjel­
massa tarkoitetun pyyntialuksella olevan ICCAT:n alueellisen tarkkaili­
jan on kirjattava suoritetut siirtotoimet ja raportoitava niistä, tarkistettava 
pyyntialuksen sijainti sen suorittaessa siirtotointa, tarkkailtava ja arvioi­
tava siirrettyjä saaliita ja tarkistettava 2 kohdassa tarkoitettuun siirtoa 
koskevaan ennakkolupaan ja 4 kohdassa tarkoitettuun ICCAT:n siirtoil­
moitukseen tehdyt merkinnät. 

Jos alueellisen tarkkailijan tekemä saalisarvio on lukumääränä ja/tai 
keskipainona ilmaistuna vähintään 10 prosenttia pyyntialuksen päällikön 
ilmoittamaa suurempi, pyyntialuksesta vastuussa olevan jäsenvaltion on 
aloitettava tutkimus, joka on saatettava päätökseen ennen kuin kalat 
siirretään laitoksella kasvatushäkkiin. Kasvatushäkkiin siirtämistä ei 
saa sallia eikä tonnikalasaalisasiakirjan pyyntiä koskevaa kohtaa vahvis­
taa ennen kuin kyseisen tutkimuksen tulokset ovat selvillä. 

9. ICCAT:n siirtoilmoituksessa on oltava ICCAT:n alueellisten tark­
kailijoiden allekirjoitus, nimenselvennys ja ICCAT-numero. Heidän on 
tarkistettava, että ICCAT:n siirtoilmoitus on asianmukaisesti täytetty ja 
toimitettu hinausaluksen päällikölle. 

Tonnikalarysän haltijan on täytettävä liitteessä IV esitetyn mallin mu­
kainen ICCAT:n siirtoilmoitus ja lähetettävä se jäsenvaltionsa toimival­
taisille viranomaisille kalastusalukseen tehdyn siirtotoimen päätyttyä. 

10. Komissio voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksiä, joissa annetaan 
tämän artiklan 2 ja 7 kohdan soveltamisalaan kuuluvia siirtotoimia kos­
kevat yksityiskohtaiset säännöt. Nämä täytäntöönpanosäädökset hyväk­
sytään 38 a artiklassa tarkoitettua tarkastelumenettelyä noudattaen. 
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23 artikla 

Jälleenlaivaus 

1. Poiketen siitä, mitä asetuksen (ETY) N:o 2847/93 11 artiklassa 
säädetään, tonnikalan jälleenlaivaus merellä on Itä-Atlantilla ja Välime­
rellä kiellettyä. 

2. Vastaanottavan kalastusaluksen päällikön tai hänen edustajansa on 
ennen aluksen satamaan saapumista ilmoitettava sen valtion, jonka sata­
maa hän aikoo käyttää, toimivaltaisille viranomaisille vähintään 48 tun­
tia ennen arvioitua saapumisaikaa seuraavat tiedot: 

a) arvioitu saapumispäivä, -aika ja -satama; 

b) aluksella olevan tonnikalan arvioitu määrä ja tiedot maantieteellisestä 
alueesta, jolta se pyydettiin; 

c) jälleenlaivaavan kalastusaluksen nimi ja sen numero sellaisia pyyn­
tialuksia koskevassa ICCAT:n rekisterissä, joilla on lupa kalastaa 
aktiivisesti tonnikalaa, tai sellaisia muita kalastusaluksia koskevassa 
ICCAT:n rekisterissä, joilla on lupa harjoittaa toimintaa Itä-Atlantilla 
ja Välimerellä; 

d) vastaanottavan kalastusaluksen nimi ja sen numero sellaisia pyyntia­
luksia koskevassa ICCAT:n rekisterissä, joilla on lupa kalastaa aktii­
visesti tonnikalaa, tai sellaisia muita kalastusaluksia koskevassa IC­
CAT:n rekisterissä, joilla on lupa harjoittaa toimintaa Itä-Atlantilla ja 
Välimerellä; 

e) jälleenlaivattavan tonnikalasaaliin määrä ja maantieteellinen pyynti­
alue. 

3. Kalastusalusten ei saa antaa jälleenlaivata, jos ne eivät ole saaneet 
ennakkolupaa lippuvaltioltaan. 

4. Jälleenlaivaavan kalastusaluksen päällikön on ennen jälleenlaiva­
uksen alkamista ilmoitettava lippuvaltiolleen seuraavat tiedot: 

a) jälleenlaivattavan tonnikalan määrät; 

b) jälleenlaivauksen päivämäärä ja jälleenlaivaussatama; 

c) vastaanottavan kalastusaluksen nimi, rekisterinumero ja lippuvaltio 
sekä sen numero sellaisia pyyntialuksia koskevassa ICCAT:n rekis­
terissä, joilla on lupa kalastaa aktiivisesti tonnikalaa, tai sellaisia 
muita kalastusaluksia koskevassa ICCAT:n rekisterissä, joilla on 
lupa harjoittaa tonnikalaan liittyvää toimintaa; 

d) maantieteellinen alue, jolta tonnikalasaalis on pyydetty. 

5. Sen jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen, jonka satamassa jäl­
leenlaivaus tehdään, on 

a) tarkastettava vastaanottava alus sen saapuessa ja tarkastettava jälleen­
laivaustoimeen liittyvä lasti ja asiakirjat; 

b) lähetettävä selvitys jälleenlaivaamisesta jälleenlaivaavan kalastusa­
luksen lippuvaltion viranomaisille 48 tunnin kuluessa jälleenlaivaa­
misen päättymisestä. 
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6. ►M1 Unionin ◄ kalastusalusten päälliköiden on täytettävä IC­
CAT:n jälleenlaivausilmoitus ja toimitettava se sen jäsenvaltion toimi­
valtaisille viranomaisille, jonka lipun alla kalastusalukset purjehtivat. 
Ilmoitus on toimitettava 48 tunnin kuluessa satamassa suoritetun jälleen­
laivauksen päivästä liitteessä III olevan mallin mukaisesti. 

▼M1 

24 artikla 

Kasvatushäkkiin siirto 

1. Jäsenvaltion, joka on vastuussa laitoksesta, on viikon kuluessa 
kasvatushäkkiin siirron päättymisestä toimitettava tarkkailijan vahvis­
tama kasvatushäkkiin siirtoa koskeva raportti sille jäsenvaltiolle tai so­
pimuspuolelle, jonka lipun alla purjehtivat alukset ovat kalastaneet ton­
nikalat, ja komissiolle. Komissio toimittaa nämä tiedot viipymättä IC­
CAT:n sihteeristölle. Raportissa on oltava tiedot, jotka sisältyvät tonnik­
alan kasvatusta koskevassa ICCAT:n suosituksessa 06–07 esitettyyn 
kasvatushäkkiin siirtoa koskevan ilmoitukseen. 

2. Ennen kasvatushäkkiin siirtoa on laitoksesta vastuussa olevan jä­
senvaltion toimivaltaisen viranomaisen ilmoitettava pyyntialuksesta vas­
tuussa olevalle jäsenvaltiolle tai pyyntialuksen lippusopimuspuolelle sen 
lipun alla purjehtivien pyyntialusten pyytämien määrien kasvatushäkkiin 
siirrosta. 

3. Pyyntialuksesta vastuussa olevan jäsenvaltion on pyydettävä lai­
toksesta vastuussa olevaa jäsenvaltiota tai sopimuspuolta takavarikoi­
maan saaliit ja vapauttamaan kalat 22 artiklan 3 kohdassa säädetyn 
menettelyn mukaisesti mereen, jos se katsoo 2 kohdassa tarkoitetut 
tiedot saatuaan, että 

a) pyyntialuksella, jonka on ilmoitettu pyytäneen kalat, ei ollut riittävää 
kiintiötä kattamaan kasvatushäkkiin siirretyt tonnikalat; 

b) pyyntialus ei ole ilmoittanut kalamäärää asianmukaisesti eikä sitä ole 
otettu huomioon sovellettavan kiintiön laskemiseksi; 

c) pyyntialuksella, jonka on ilmoitettu pyytäneen kalat, ei ole lupaa 
pyytää tonnikalaa. 

4. Kasvatushäkkiin siirtoa ei saa aloittaa ilman pyyntialuksesta vas­
tuussa olevan lippusopimuspuolen tai jäsenvaltion ennakkolupaa. 

Tonnikala on siirrettävä kasvatushäkkiin ennen 31 päivää heinäkuuta, 
jollei kalat vastaanottavasta laitoksesta vastuussa oleva jäsenvaltio tai 
sopimuspuoli esitä hyväksyttäviä perusteita, ylivoimainen este mukaan 
luettuna. Tällaiset perusteet on toimitettava kasvatushäkkiin siirtoa kos­
kevan raportin mukana. 

5. Laitoksesta vastuussa olevan jäsenvaltion on toteutettava tarvitta­
vat toimenpiteet kieltääkseen sellaisten tonnikalojen häkkiin lihotetta­
vaksi tai kasvatettavaksi siirtämisen, joiden mukana ei ole ICCAT:n 
vaatimia asiakirjoja, mukaan luettuina asiakirjat, joita edellytetään tässä 
asetuksessa ja tonnikalaa (Thunnus thynnus) koskevasta saaliinkirjaus­
ohjelmasta 7 päivänä heinäkuuta 2010 annetussa Euroopan parlamentin 
ja neuvoston asetuksessa (EU) N:o 640/2010 ( 1 ). Tällaisten asiakirjojen 
on oltava tarkkoja, täydellisiä ja todennettuja. 
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6. Vastuussa olevan jäsenvaltion tai tapauksen mukaan vastuussa 
olevan sopimuspuolen on myönnettävä tai evättävä kasvatushäkkiin siir­
toa koskeva lupa 48 tunnin kuluessa 2 kohdassa tarkoitettujen tietojen 
toimittamisesta. Jos kasvatushäkkiin siirtämiseen ei myönnetä lupaa, 
pyyntialuksesta vastuussa olevan jäsenvaltion tai sopimuspuolen on an­
nettava hinausaluksesta vastuussa olevalle jäsenvaltiolle tai sopimuspuo­
lelle ja/tai tapauksen mukaan laitoksesta vastuussa olevalle jäsenvaltiolle 
tai sopimuspuolelle vapauttamista koskeva määräys 22 artiklan 3 koh­
dan mukaisesti. 

7. Laitoksesta vastuussa olevan jäsenvaltion on varmistettava, että 
kasvatushäkkiin siirtoja valvotaan vedenalaisen videokameran avulla. 

Kustakin kasvatushäkkiin siirrosta on tuotettava yksi videotallenne. IC­
CAT:n siirtoilmoituksen numero on esitettävä kunkin videotallenteen 
alussa tai lopussa, ja kellonajan ja päivämäärän on oltava videotallen­
teessa jatkuvasti näkyvillä. 

8. Jos alueellisen tarkkailijan ja laitoksen hoitajan tekemät keskipai­
nona tai lukumääränä ilmaistut arviot eroavat toisistaan yli 10 prosenttia, 
laitoksesta vastuussa olevan jäsenvaltion on aloitettava tutkimus yhteis­
työssä pyyntialuksen lippuvaltion kanssa. Kaloja ei saa nostaa kasvatus­
häkistä eikä tonnikalasaalisasiakirjan kasvatusta koskevaa kohtaa saa 
todentaa ennen kuin kyseisen tutkimuksen tulokset ovat selvillä. 

Jollei tutkimusta saada päätökseen 10 työpäivän kuluessa tai jos tutki­
muksen tulos osoittaa, että tonnikalojen lukumäärä tai keskipaino on yli 
10 prosenttia laitoksen hoitajan ilmoittamaa suurempi, pyyntialuksesta 
vastuussa olevan lippusopimuspuolen tai jäsenvaltion on annettava tä­
män ilmoituksen ylittävän lukumäärän tai painon osalta vapauttamista 
koskeva määräys. 

Laitoksesta vastuussa olevan jäsenvaltion on varmistettava, että laitok­
sen hoitaja noudattaa vapauttamismääräystä 48 tunnin kuluessa alueel­
lisen tarkkailijan saapumisesta. Vapauttaminen on pantava täytäntöön 
22 artiklan 3 kohdan mukaisesti. 

Jos laitoksessa tapahtuvan kasvatushäkkiin siirron yhteydessä laadittu 
lopullinen arvio on suurempi kuin lopullinen arvio, joka tehtiin ensim­
mäisen pyyntialuksesta siirron yhteydessä, pyyntialuksesta vastuussa 
olevan jäsenvaltion tai sopimuspuolen on päätettävä lopullisesta kiintiön 
käytöstä, joka on todennettava asianomaisessa yhdessä tai useammassa 
tonnikalasaalisasiakirjassa. 

9. Jäsenvaltioiden on aloitettava koetutkimuksia, jotka koskevat sitä, 
miten pyynnin ja kasvatushäkkiin siirron yhteydessä voidaan paremmin 
arvioida sekä tonnikalojen lukumäärää että painoa käyttäen stereoko­
oppisia järjestelmiä, ja ilmoitettava tulokset ICCAT:n tieteelliselle ko­
mitealle. Kasvatushäkkiin siirron yhteydessä on laadittava näytteenotto- 
ohjelma ja/tai jokin vaihtoehtoinen ohjelma kasvatushäkkiin siirrettyjen 
kalojen laskennan ja niiden painon arvioinnin parantamiseksi. 

10. Komissio voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksiä, joissa annetaan 
tämän artiklan 6, 7, 8 ja 9 kohdan soveltamisalaan kuuluvia kasvatus­
häkkiin siirtoja koskevat yksityiskohtaiset säännöt. Nämä täytäntöönpa­
nosäädökset hyväksytään 38 a artiklassa tarkoitettua tarkastelumenette­
lyä noudattaen. 

▼M1 
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25 artikla 

Alusten satelliittiseurantajärjestelmä 

1. Tämän asetuksen 2 artiklan b alakohdassa tarkoitettuihin kalastu­
saluksiin sovelletaan alusten satelliittiseurantajärjestelmää koskevista yk­
sityiskohtaisista säännöistä 18 päivänä joulukuuta 2003 annettua komis­
sion asetusta (EY) N:o 2244/2003 ( 1 ). Jäsenvaltioiden on lisäksi varmis­
tettava, että kaikkiin niiden lipun alla purjehtiviin hinausaluksiin on 
niiden pituudesta riippumatta asennettu ja niillä on käytössä satelliitti­
seurantalaitteet asetuksen (EY) N:o 2244/2003 3–16 artiklan mukaisesti. 

▼M1 
Kalastusalusten, jotka kuuluvat 14 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuun 
ICCAT:n rekisteriin pyyntialuksista, joilla on lupa kalastaa aktiivisesti 
tonnikalaa, on aloitettava VMS-tietojen toimittaminen vähintään 15 päi­
vää ennen kalastuskausien alkua ja jatkettava tietojen toimittamista vä­
hintään 15 päivää kalastuskausien päättymisen jälkeen, jollei komissiolle 
lähetetä etukäteen pyyntöä aluksen poistamiseksi ICCAT:n alusrekiste­
ristä. 

Valvontaa varten ei pyyntialuksilta, joilla on lupa kalastaa aktiivisesti 
tonnikalaa, lähettävien VMS-tietojen toimittamista saa keskeyttää alus­
ten ollessa satamassa, ellei käytössä ole preijausjärjestelmää. 

Kalastusalusten, jotka kuuluvat 14 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuun 
ICCAT:n rekisteriin kaikista muista kalastusaluksista (pyyntialuksia lu­
kuun ottamatta), joilla on lupa harjoittaa tonnikalaan liittyvää toimintaa, 
on toimitettava VMS-tiedot ICCAT:lle koko lupakauden ajan. 

▼B 
2. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että niiden kalastuksenvalvonta­
keskukset toimittavat komissiolle ja sen nimeämälle elimelle reaaliaikai­
sesti ja ”https data feed” -formaatissa niiden lipun alla purjehtivilta 
kalastusaluksilta saadut satelliittiseurantajärjestelmän viestit. Komissio 
lähettää nämä viestit sähköisesti ICCAT:n sihteeristölle. 

3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että: 

a) niiden lipun alla purjehtivilta kalastusaluksilta saadut viestit toimite­
taan komissiolle vähintään joka toinen tunti, kun alukset toimivat Itä- 
Atlantilla ja Välimerellä; 

b) niiden lipun alla purjehtivien kalastusalusten viestit toimitetaan tek­
nisen vian tapauksessa komissiolle 24 tunnin kuluessa viestien saa­
pumisesta niiden kalastuksenvalvontakeskuksiin; 

c) komissiolle toimitetut viestit numeroidaan järjestysnumeroin (ja yk­
silöllisin tunnistein) päällekkäisyyksien välttämiseksi; 

d) komissiolle toimitetut viestit noudattavat liitteessä VIII säädettyä tie­
donsiirtomuotoa. 

4. Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet varmistaak­
seen, että kaikkia niiden tarkastusalusten käyttöön annettuja viestejä 
kohdellaan luottamuksellisesti ja että ne rajoitetaan merellä tehtäviin 
tarkastustoimiin. 

▼B 
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26 artikla 

Tonnikalan rysäpyynnin kirjaaminen ja siitä raportoiminen 

1. Saaliit on kirjattava ja tiedot on toimitettava joko sähköisessä tai 
jossakin muussa muodossa kyseisestä tonnikalarysästä vastuussa olevan 
jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle 48 tunnin kuluessa kunkin 
tonnikalarysää käyttäen suoritetun kalastustoimen päättymisestä. Ilmoi­
tuksessa on oltava yksityiskohtainen arvio tonnikalarysässä jäljellä ole­
vista määristä. 

2. Jäsenvaltion on 1 kohdassa tarkoitetun ilmoituksen saatuaan toi­
mitettava se sähköisessä muodossa komissiolle. Komissio toimittaa 
nämä tiedot puolestaan viipymättä ICCAT:n sihteeristölle. 

3. Komissio voi hyväksyä täytäntöönpanosäädöksiä, joissa annetaan 
tämän artiklan 1 kohdan nojalla tapahtuvaa tonnikalan rysäpyynnin kir­
jaamista ja siitä raportoimista koskevat yksityiskohtaiset säännöt. Nämä 
täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 38 a artiklassa tarkoitettua tarkas­
telumenettelyä noudattaen. 

▼B 

27 artikla 

Tarkastus satamassa tai laitoksessa 

1. Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet varmistaak­
seen, että satamassa tarkastetaan kaikki ICCAT:n rekisterissä olevat 
pyyntialukset, joilla on lupa kalastaa aktiivisesti tonnikalaa ja jotka saa­
puvat nimettyyn satamaan purkamaan aluksesta ja/tai jälleenlaivaamaan 
Itä-Atlantilla tai Välimerellä pyydettyä tonnikalaa. 

2. Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet tarkastaak­
seen kaikki kasvatushäkkiin siirrot lainkäyttövaltaansa kuuluvissa liho­
tus- tai kasvatuslaitoksissa. 

3. Jos lihotus- tai kasvatuslaitokset sijaitsevat aavalla merellä, 2 koh­
taa sovelletaan tarpeellisin muutoksin niihin jäsenvaltioihin, joihin liho­
tus- tai kasvatuslaitoksista vastaavat luonnolliset henkilöt tai oikeushen­
kilöt ovat sijoittautuneet. 

28 artikla 

Ristiintarkastus 

1. Jäsenvaltioiden on tarkistettava – myös tarkastusraportteja, tarkkai­
luraportteja ja satelliittiseurantajärjestelmää käyttäen – että niiden kalas­
tusalukset ovat toimittaneet kalastuspäiväkirjansa ja että kalastuspäivä­
kirjoihin, siirto-/jälleenlaivausasiakirjaan ja tonnikalasaalisasiakirjoihin 
on kirjattu asianmukaiset tiedot. 

2. Jäsenvaltioiden on tehtävä kaikkia saaliiden purkamisia, jälleenlai­
vaamisia tai kasvatushäkkiin siirtoja koskevia ristiintarkastuksia kalas­
tusalusten kalastuspäiväkirjaan tai jälleenlaivausilmoitukseen lajeittain 
kirjattujen määrien ja purkamisilmoitukseen tai kasvatushäkkiin siirtoa 
koskevaan ilmoitukseen ja mihin tahansa muuhun asiaa koskevaan asia­
kirjaan, kuten kauppalaskuun ja/tai myynti-ilmoitukseen, kirjattujen 
määrien välillä. 

▼M1 
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29 artikla 

ICCAT:n yhteinen kansainvälinen tarkastusjärjestelmä 

1. ►M1 Unionissa ◄ sovelletaan ICCAT:n neljännessä sääntömää­
räisessä kokouksessaan (Madridissa marraskuussa 1975) hyväksymää 
ICCAT:n yhteistä kansainvälistä tarkastusjärjestelmää, jota ICCAT 
muutti 16. erityiskokouksessaan ja josta säädetään tämän asetuksen liit­
teessä VI. 

2. Jäsenvaltioiden, joiden kalastusaluksilla on lupa kalastaa tonnik­
alaa Itä-Atlantilla ja Välimerellä, on nimettävä tarkastajat ja tehtävä 
mainitun järjestelmän mukaisia tarkastuksia merellä. 

▼M1 
Jos yli 15 jonkin jäsenvaltion kalastusalusta harjoittaa milloin tahansa 
tonnikalan kalastustoimintaa yleissopimusalueella, kyseisellä jäsenvalti­
olla on oltava käytössään tarkastusalus, joka suorittaa tarkastuksia ja 
valvontaa merellä yleissopimusalueella koko sen ajan, jonka nämä aluk­
set ovat alueella. Tämä velvoite katsotaan täytetyksi, jos jäsenvaltiot 
tekevät yhteistyötä tarkastusaluksen käytön osalta tai jos yleissopimus­
alueella on käytössä EU:n tarkastusalus. 

▼B 
3. Komissio tai sen nimeämä elin voi osoittaa järjestelmään 
►M1 unionin ◄ tarkastajia. 

4. Komission tai sen nimeämän elimen on sovitettava yhteen valvon­
ta- ja tarkastustoimet ►M1 unionissa ◄. Sitä varten se voi laatia yh­
teistyössä kyseisten jäsenvaltioiden kanssa yhteisiä tarkastusohjelmia, 
joiden avulla ►M1 unioni ◄ voi täyttää järjestelmän mukaiset velvol­
lisuutensa. Niiden jäsenvaltioiden, joiden kalastusalukset harjoittavat 
tonnikalan kalastusta, on toteutettava tarvittavat toimenpiteet näiden oh­
jelmien täytäntöönpanon helpottamiseksi erityisesti tarvittavien aineellis­
ten ja henkilöresurssien osalta sekä niiden ajanjaksojen ja maantieteel­
listen alueiden osalta, jolloin ja joina resursseja käytetään. 

5. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle kunkin vuoden 1 päi­
vään huhtikuuta mennessä niiden tarkastajien ja tarkastusalusten nimet, 
jotka ne aikovat osoittaa järjestelmään seuraavana vuonna. Näiden tie­
tojen avulla komissio laatii yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa ennak­
kosuunnitelman ►M1 unionin ◄ osallistumisesta järjestelmään kuna­
kin vuonna sekä toimittaa tämän suunnitelman ICCAT:n sihteeristölle ja 
jäsenvaltioille. 

30 artikla 

Kansallinen tarkkailijaohjelma 

▼M1 
1. Jäsenvaltion on varmistettava, että sen kansallinen tarkkailija­
ohjelma kattaa tonnikalaa aktiivisesti kalastavien alusten osalta ainakin: 

a) 100 prosenttia sen enintään 24 metrin pituisista aktiivisista nuottaa 
käyttävistä pyyntialuksista vuonna 2011; 

b) 100 prosenttia sen enintään 20 metrin pituisista aktiivisista nuottaa 
käyttävistä pyyntialuksista vuonna 2012; 

c) 20 prosenttia sen aktiivisista pelagisista troolareista (yli 15 m); 

d) 20 prosenttia sen aktiivisista pitkäsiima-aluksista (yli 15 m); 

▼B 
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e) 20 prosenttia sen aktiivisista vapapyydyksiä käyttävistä aluksista (yli 
15 m); 

f) 100 prosenttia sen tonnikalarysistä niitä koettaessa; 

g) 100 prosenttia sen hinausaluksista. 

▼B 
2. ICCAT:n toteuttaman, 31 artiklassa tarkoitetun alueellisen tarkkai­
lijaohjelman tosiasiallisen täytäntöönpanon aikana jäsenvaltion on var­
mistettava, että kansallinen tarkkailija on läsnä 

a) kaikilla yli 24 metrin pituisilla aktiivisilla nuotta-aluksilla; 

b) kaikilla yhteisiin kalastustoimiin osallistuvilla nuotta-aluksilla alusten 
pituudesta riippumatta. Kansallinen tarkkailija on läsnä kalastustoi­
men ajan. 

3. Tarkkailijan tehtävänä on erityisesti 

a) seurata, että pyyntialus noudattaa tätä asetusta; 

b) kirjata kalastustoimet ja raportoida niistä; tässä yhteydessä on annet­
tava muun muassa seuraavat tiedot: 

i) saaliin määrä (sivusaalis mukaan luettuna), mukaan luettuna eri 
lajeihin sovellettu järjestely, esim. aluksella pitäminen tai pois 
heittäminen elävänä tai kuolleena; 

ii) pyyntialue pituus- ja leveyskoordinaatein; 

iii) pyyntiponnistuksen mittaus (esim. nostojen tai koukkujen luku­
määrä), kuten se on määritelty eri pyydyksiä koskevassa IC­
CAT:n käsikirjassa; 

iv) saaliin pyyntipäivä; 

c) tarkkailla ja arvioida saaliita ja tarkistaa kalastuspäiväkirjaan tehdyt 
merkinnät, 

d) tarkkailla ja kirjata aluksia, jotka mahdollisesti kalastavat ICCAT:n 
säilyttämistoimenpiteiden vastaisesti. 

Lisäksi tarkkailijan on tehtävä tieteellistä työtä, kuten kerättävä IC­
CAT:n pysyvän tutkimus- ja tilastokomitean ohjeiden perusteella IC­
CAT:n määrittelemiä tehtävän II mukaisia tietoja, kun ICCAT sitä pyy­
tää. 

4. Kyseistä tarkkailijavaatimusta noudattaessaan jäsenvaltioiden on 
varmistettava 

a) edustava ajallinen ja paikallinen kattavuus sen takaamiseksi, että 
komissio saa riittävät ja asianmukaiset tiedot saaliista, pyyntiponnis­
tuksesta ja muista tieteellisistä ja hallinnollisista näkökohdista ottaen 
huomioon laivastojen ja kalastusten erityispiirteet; 

b) että tiedonkeruuprotokollat ovat luotettavat; 

c) että tarkkailijat on asianmukaisesti koulutettu ja hyväksytty ennen 
kuin he aloittavat toimintansa; 

d) että yleissopimusalueella kalastavien alusten toiminnalle aiheutuu 
mahdollisimman vähän häiriöitä, siinä määrin kuin se on käytän­
nössä mahdollista. 

▼M1 
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5. ICCAT:n toteuttaman, 31 artiklassa tarkoitetun alueellisen tarkkai­
lijaohjelman tosiasiallisen täytäntöönpanon aikana jäsenvaltion, jonka 
lainkäyttövaltaan kuuluvalla alueella tonnikalan lihotus- tai kasvatuslai­
tos sijaitsee, on varmistettava, että tarkkailija on läsnä kaikkien kasva­
tushäkkiin siirtojen aikana ja kun tonnikaloja nostetaan häkistä laitok­
sella. 

31 artikla 

ICCAT:n alueellinen tarkkailijaohjelma 

▼M1 
1. Jäsenvaltion on varmistettava, että ICCAT:n alueellinen tarkkailija 
on läsnä 

a) kaikilla yli 24 metrin pituisilla nuotta-aluksilla koko vuoden 2011 
kalastuskauden ajan; 

b) kaikilla yli 20 metrin pituisilla nuotta-aluksilla koko vuoden 2012 
kalastuskauden ajan; 

c) kaikilla nuotta-aluksilla niiden pituudesta riippumatta koko kalastus­
kauden ajan vuodesta 2013 lähtien. 

Edellä a, b ja c alakohdassa tarkoitetuille nuotta-aluksille, joilla ei ole 
ICCAT:n alueellista tarkkailijaa, ei saa antaa lupaa kalastaa tonnikalaa 
tai harjoittaa tonnikalankalastukseen liittyvää toimintaa. 

▼B 
2. Jäsenvaltion, jonka lainkäyttövaltaan kuuluvalla alueella tonnik­
alan lihotus- tai kasvatuslaitos sijaitsee, on varmistettava, että ICCAT:n 
tarkkailija on läsnä kaikkien kasvatushäkkiin siirtojen aikana ja kun 
tonnikaloja nostetaan häkistä laitoksella. 

ICCAT:n tarkkailijan tehtävänä on erityisesti: 

a) tarkkailla ja seurata, että kasvatustoiminnassa noudatetaan asetuksen 
(EY) N:o 1936/2001 4 a, 4 b ja 4 c artiklaa; 

b) vahvistaa 24 artiklassa tarkoitettu raportti kasvatushäkkiin siirrosta; 

c) tehdä tieteellistä työtä – esimerkiksi kerätä näytteitä – ICCAT:n 
pyynnöstä ja ICCAT:n pysyvän tutkimus- ja tilastokomitean ohjeiden 
perusteella. 

d) ICCAT:n tarkkailijoille on sallittava yhteys aluksen sekä lihotus- ja 
kasvatuslaitoksen henkilökuntaan, ja tarkkailijoiden on annettava tar­
kastaa pyydykset, altaat ja laitteet; 

Lisäksi, 

e) jotta ICCAT:n tarkkailijat voivat suorittaa liitteessä VII olevassa 4 
kohdassa luetellut tehtävänsä, heidän on pyynnöstä annettava tutus­
tua myös seuraaviin laitteisiin, mikäli niitä on tarkkailtavana olevalla 
aluksella: 

i) satelliittinavigointilaitteet; 

ii) tutkan näyttöruudut silloin, kun ne ovat käytössä; 

iii) sähköiset viestintälaitteet; 

f) ICCAT:n tarkkailijoille on tarjottava ylläpito mukaan luettuina ma­
joitus, ruoka ja asianmukaiset saniteettitilat, joiden taso vastaa mie­
histön käytettävissä olevaa tasoa; 

▼B 
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g) ICCAT:n tarkkailijoille on tarjottava riittävät tilat aluksen komento­
sillalta tai ohjaushytistä kirjallista työskentelyä varten sekä tarkkai­
lutehtävän suorittamiseksi riittävä tila aluksen kannelta; ja 

h) lippujäsenvaltion on varmistettava, etteivät alusten päälliköt, miehistö 
taikka lihotus- tai kasvatuslaitoksen tai aluksen omistajat ICCAT:n 
tarkkailijan suorittaessa tehtäviään estä eivätkä uhkaile häntä, se­
kaannu hänen toimintaansa tai vaikuta siihen eivätkä lahjo tai yritä 
lahjoa häntä. 

▼M1 
Tapauksessa, jossa tonnikaloja nostetaan häkistä ja pidetään kaupan 
tuoretuotteina, nostoa tarkkaileva ICCAT:n alueellinen tarkkailija voi 
olla laitoksesta vastuussa olevan jäsenvaltion kansalainen. 

▼B 
3. Jäsenvaltiot vastaavat kaikista kustannuksista, jotka aiheutuvat IC­
CAT:n tarkkailijoiden toiminnasta. Jäsenvaltio perivät nämä kustannuk­
set lihotus- ja kasvatuslaitosten hoitajilta ja nuotta-alusten omistajilta. 

4. ►M1 Unionissa ◄ sovelletaan liitteessä VII säädettyä ICCAT:n 
alueellista tarkkailijaohjelmaa. 

▼M1 

32 artikla 

Videotallenteiden saatavuus 

1. Jäsenvaltion on varmistettava, että 22 artiklan 7 kohdassa ja 24 ar­
tiklan 7 kohdassa tarkoitetut videotallenteet ovat ICCAT:n tarkastajien 
ja tarkkailijoiden käytettävissä. 

2. Laitoksesta vastuussa olevan jäsenvaltion on varmistettava, että 
22 artiklan 7 kohdassa ja 24 artiklan 7 kohdassa tarkoitetut videotallen­
teet ovat unionin tarkastajien ja tarkkailijoiden käytettävissä. 

3. Jäsenvaltion on toteutettava tarvittavat toimenpiteet alkuperäisen 
videotallenteen korvaamisen, editoinnin tai muuntelun välttämiseksi. 

▼B 

33 artikla 

Täytäntöönpanon valvonta 

1. Jäsenvaltion on toteutettava lippunsa alla purjehtivaa kalastusalusta 
koskevia täytäntöönpanon valvontatoimenpiteitä, jos sen lakien mukai­
sesti on todettu, ettei alus noudata 4, 7, 8, 9, 17, 18, 19, 20, 21 tai 
23 artiklaa. Toimenpiteisiin voi sisältyä rikkomisen vakavuudesta riip­
puen ja kansallisen lainsäädännön mukaisesti erityisesti seuraavia: 

a) sakot; 

b) laittomien pyydysten ja saaliiden takavarikointi; 

c) aluksen vakuustakavarikointi; 

d) kalastusluvan keskeyttäminen tai peruuttaminen; 

e) kalastuskiintiön pienentäminen tai peruuttaminen, jos sovellettavissa. 

▼B 
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2. Jäsenvaltion, jonka lainkäyttövaltaan kuuluvalla alueella tonnik­
alan lihotus- tai kasvatuslaitos sijaitsee, on toteutettava kyseistä laitosta 
koskevia täytäntöönpanon valvontatoimenpiteitä, jos sen lakien mukai­
sesti on todettu, ettei laitos noudata tämän asetuksen 24 artiklaa tai 
31 artiklan 2 kohtaa taikka asetuksen (EY) N:o 1936/2001 4 a, 4 b 
tai 4 c artiklaa. Toimenpiteisiin voi sisältyä erityisesti rikkomisen vaka­
vuudesta riippuen ja kansallisen lainsäädännön mukaisesti seuraavia: 

a) sakot; 

b) poistaminen väliaikaisesti tai pysyvästi lihotuslaitosrekisteristä; 

c) tonnikalan altaassa pitämisen tai kaupan pitämisen kieltäminen. 

▼M1 

33 a artikla 

Tarkastussuunnitelmien toimittaminen ICCAT:lle 

Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle viimeistään kunkin vuoden 
30 päivänä syyskuuta seuraavaa vuotta koskeva tarkastussuunnitelman­
sa. Komissio kokoaa kansalliset tarkastussuunnitelmat ja sisällyttää ne 
unionin tarkastussuunnitelmaan, joka toimitetaan ICCAT:n sihteeristölle 
ICCAT:n hyväksyttäväksi. 

▼B 

34 artikla 

Markkinatoimenpiteet 

▼M1 
1. Kielletään sellaisten Itä-Atlantin ja Välimeren tonnikalojen kaup­
pa, purkaminen, tuonti, vienti, häkkiin lihotettavaksi tai kasvatettavaksi 
siirtäminen, jälleenvienti ja jälleenlaivaus unionissa, joiden mukana ei 
ole tarkkoja, täydellisiä ja todennettuja asiakirjoja, jotka vaaditaan tässä 
asetuksessa ja asetuksessa (EU) N:o 640/2010. 

▼B 
2. Jos kalastusaluksen lippuvaltiolla ei ole ICCAT:n hoito- ja säilyt­
tämistoimenpiteiden mukaista Itä-Atlantin ja Välimeren tonnikalaa kos­
kevaa kiintiötä, saalisrajaa tai myönnettyä pyyntiponnistusta tai jos ky­
seisen lippuvaltion kalastusmahdollisuudet on käytetty loppuun tai jos 
kyseisen kalastusaluksen aluskohtainen kiintiö on käytetty loppuun, ky­
seisen lippuvaltion kalastusaluksen Itä-Atlantilta ja Välimereltä pyy­
tämän tonnikalan ►M1 unionissa ◄ tapahtuva kauppa, tuonti, purka­
minen, häkkiin lihotettavaksi tai kasvatettavaksi siirto, jalostaminen, 
vienti, jälleenvienti ja jälleenlaivaaminen on kielletty. Komissio ilmoit­
taa ICCAT:n sihteeristöltä saamiensa tietojen perusteella kaikille jäsen­
valtioille sopimuspuolen kiintiön käyttämisestä loppuun. 

3. Tonnikalan ►M1 unionissa ◄ tapahtuva kauppa, tuonti, purka­
minen, jalostaminen ja vienti lihotus- tai kasvatuslaitoksilta, jotka eivät 
noudata ICCAT:n tonnikalan kasvatusta koskevaa suositusta 06-07, on 
kielletty. 
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35 artikla 

Muuntokertoimet 

ICCAT:n pysyvän tutkimus- ja tilastokomitean hyväksymiä muuntoker­
toimia sovelletaan, kun jalostetun tonnikalan paino muunnetaan vastaa­
vaksi kokonaisen kalan painoksi. 

36 artikla 

Lihotetun tai kasvatetun tonnikalan kasvunedistäjät 

Jäsenvaltioiden on määriteltävä altaissaan lihotettaviin tai kasvatettaviin 
tonnikaloihin sovellettavat kasvunedistäjät ja ilmoitettava ne sekä käy­
tetyt menetelmät komissiolle 15 päivään syyskuuta 2009 mennessä. 
Komissio toimittaa kyseiset tiedot ICCAT:n sihteeristölle ja ICCAT:n 
pysyvälle tutkimus- ja tilastokomitealle. 

37 artikla 

Arviointi 

Jäsenvaltion on toimitettava kunkin vuoden 15 päivään syyskuuta men­
nessä komissiolle yksityiskohtainen raportti tämän asetuksen täytäntöön­
panosta kyseisessä jäsenvaltiossa. Komissio toimittaa kunkin vuoden 15 
päivään lokakuuta mennessä ICCAT:n sihteeristölle yksityiskohtaisen 
raportin ICCAT:n suosituksen 08-05 täytäntöönpanosta. 

38 artikla 

Rahoitus 

Tonnikalan monivuotinen elvytyssuunnitelma Itä-Atlantilla ja Välime­
rellä katsotaan asetuksen (EY) N:o 2371/2002 5 artiklassa tarkoitetuksi 
elvytyssuunnitelmaksi. 

▼M1 

38 a artikla 

Komiteamenettely 

1. Komissiota avustaa asetuksen (EY) N:o 2371/2002 30 artiklan 1 
kohdalla perustettu kalastus- ja vesiviljelyalan komitea. Tämä komitea 
on asetuksessa (EU) N:o 182/2011 tarkoitettu komitea. 

2. Kun viitataan tähän kohtaan, sovelletaan asetuksen (EU) N:o 
182/2011 5 artiklaa. 

▼B 

VI LUKU 

LOPPUSÄÄNNÖKSET 

39 artikla 

Asetuksen (EY) N:o 1559/2007 kumoaminen 

1. Kumotaan asetus (EY) N:o 1559/2007. 

▼B 
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2. Viittauksia kumottuun asetukseen pidetään viittauksina tähän ase­
tukseen liitteessä IX olevan vastaavuustaulukon mukaisesti. 

40 artikla 

Asetusten (EY) N:o 43/2009 ja (EY) N:o 1936/2001 muuttaminen 

1. Kumotaan asetuksen (EY) N:o 43/2009 92 ja 93 artikla. 

2. Kumotaan asetuksen (EY) N:o 1936/2001 4 a artiklan 5 kohta ja 6 
kohta sellaisena kuin ne ovat muutettuina asetuksella (EY) N:o 
869/2004 ( 1 ). 

41 artikla 

Voimaantulo 

Tämä asetus tulee voimaan kolmantena päivänä sen jälkeen, kun se on 
julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise­
naan kaikissa jäsenvaltioissa. 
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LIITE I 

Erityiset lisäedellytykset 

Näitä erityisiä lisäedellytyksiä sovelletaan Itä-Atlantilla vapapyydyksiä käyttäviin 
aluksiin ja uisteluveneisiin, Adrianmerellä tonnikalaa kasvatustarkoituksiin pyy­
täviin aluksiin sekä Välimerellä pienimuotoista tuoreen kalan rannikkokalastusta 
harjoittaviin vapapyydyksiä käyttäviin aluksiin, pitkäsiima-aluksiin ja käsisiima- 
aluksiin: 

1. a) Jäsenvaltion on varmistettava, että pyyntialukset, joille on myönnetty eri­
tyiskalastuslupa, sisältyvät luetteloon, jossa on niiden nimi ja komission 
asetuksen (EY) N:o 26/2004 liitteessä I olevan määritelmän mukainen 
yhteisön laivastorekisterinumero. Jäsenvaltiot saavat myöntää erityiskalas­
tusluvan ainoastaan, jos alus on kirjattu ICCAT:n rekisteriin pyyntialuk­
sista, joilla on lupa kalastaa aktiivisesti tonnikalaa. 

b) Jäsenvaltion on lähetettävä komissiolle kunkin vuoden 15 päivään tammi­
kuuta mennessä a alakohdassa tarkoitettu luettelo sekä kaikki siihen myö­
hemmin tehtävät muutokset sähköisessä muodossa. 

c) Myöhemmin tehtäviä muutoksia ei voida hyväksyä, jollei ilmoitettu pyyn­
tialus ole oikeutetuista toiminnallisista syistä tai ylivoimaisen esteen vuoksi 
estynyt osallistumasta. Tällaisissa tapauksissa kyseisten jäsenvaltioiden on 
ilmoitettava tästä heti komissiolle sekä annettava 

i) yksityiskohtaiset tiedot aiotusta, 3 kohdassa tarkoitetusta korvaavasta 
pyyntialuksesta; 

ii) täydellinen selvitys syistä, joilla aluksen korvaaminen perustellaan, sekä 
asianmukainen tätä tukeva selvitys tai lisätiedot. 

Komissio toimittaa muutokset viipymättä ICCAT:n sihteeristölle. 

2. a) Edellä olevassa 1 kohdassa tarkoitetuista pyyntialuksista on kiellettyä pur­
kaa ja/tai jälleenlaivata mitään määriä pyydettyä tonnikalaa muualla kuin 
jäsenvaltioiden tai sopimuspuolten nimeämissä satamissa. 

b) Jäsenvaltioiden on nimettävä saaliiden purkamiseen käytettävä paikka tai 
lähellä rannikkoa oleva paikka (nimetyt satamat), jossa tonnikalan purka­
mis- ja jälleenlaivaustoimet saadaan tehdä. 

c) Jotta satama voidaan määritellä nimetyksi satamaksi, satamajäsenvaltion on 
täsmennettävä sallitut purkamisajankohdat ja -paikat. Satamajäsenvaltion 
on varmistettava täysin kattavat tarkastukset kaikkina purkamisaikoina kai­
kissa purkamispaikoissa. 

d) Jäsenvaltioiden on toimitettava komissiolle luettelo nimetyistä satamista 
viimeistään kunkin vuoden 15 päivänä helmikuuta. Komissio toimittaa 
nämä tiedot ICCAT:n sihteeristölle ennen kunkin vuoden 1 päivää maa­
liskuuta. 

3. Jäsenvaltion on varmistettava, että jokainen purkaminen tarkastetaan satamas­
sa. 

4. Jäsenvaltion on otettava käyttöön saalisilmoitusjärjestelmä, jolla varmistetaan 
kunkin pyyntialuksen kiintiön käytön tehokas seuranta. 

5. Pyyntialuksen päällikön on varmistettava, että kaikki nimetyssä satamassa 
puretut tonnikalamäärät punnitaan ennen ensimyyntiä tai kuljettamista muualle 
kyseisestä purkamissatamasta. 
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6. Tonnikalasaaliita saa kaupan pitämisen tavasta riippumatta tarjota vähittäis­
myyntiin loppukuluttajalle ainoastaan, jos asianmukaisella merkinnällä tai eti­
ketillä ilmoitetaan 

a) laji ja käytetty pyydys; 

b) pyyntialue ja -päivämäärä. 

7. Jäsenvaltion, jonka vapapyydyksiä käyttävillä aluksilla, pitkäsiima-aluksilla, 
käsisiima-aluksilla ja uisteluveneillä on lupa kalastaa tonnikalaa, on otettava 
käyttöön seuraavat pyrstömerkkiä koskevat vaatimukset: 

a) pyrstömerkit on kiinnitettävä kuhunkin tonnikalaan heti purettaessa; 

b) kussakin pyrstömerkissä on oltava yksilöllinen tunnistenumero, joka on 
merkittävä tonnikalaa koskeviin tilastollisiin asiakirjoihin ja kirjoitettava 
kaikkien tonnikalaa sisältävien pakkausten päälle. 
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LIITE II 

Kalastuspäiväkirjaa koskevat vaatimukset 

Kalastuspäiväkirjaa koskevat vähimmäisvaatimukset: 

1. Kalastuspäiväkirjan sivut on numeroitava. 

2. Kalastuspäiväkirja on täytettävä päivittäin (keskiyöhön mennessä) tai ennen 
satamaan saapumista. 

3. Kalastuspäiväkirja on täytettävä, kun merellä tehdään tarkastus. 

4. Jokaisesta sivusta on jäätävä kalastuspäiväkirjaan yksi jäljennös. 

5. Aluksella on oltava kalastuspäiväkirja, joka kattaa toiminnan yhden vuoden 
ajalta. 

Kalastuspäiväkirjan vähimmäisvakiotiedot: 

1. Päällikön nimi ja osoite 

2. Lähtöpäivä ja -satama, saapumispäivä ja -satama 

3. Aluksen nimi, rekisterinumero, ICCAT-numero ja IMO-numero (jos on). 
Kun on kyse yhteisistä kalastustoimista, kaikkien toimeen osallistuvien alus­
ten nimet, rekisterinumerot, ICCAT-numerot ja IMO-numerot (jos on). 

4. Pyydys: 

a) FAO:n tyyppikoodi 

b) Mitat (esim. pituus, silmäkoko, koukkujen lukumäärä) 

5. Toiminta merellä, (vähintään) yksi rivi matkapäivää kohden: 

a) Toiminta (esim. kalastus, matkanteko) 

b) Sijainti: Tarkka päivittäinen sijainti (astetta ja minuuttia) kirjataan kunkin 
kalastustoimen osalta tai keskipäivällä, jos päivän aikana ei ole harjoitettu 
kalastusta. 

c) Saaliiden kirjaaminen 

6. Lajin tunnistaminen: 

a) FAO:n koodilla 

b) kokonaisen kalan painona, kilogrammaa päivää kohden 

7. Päällikön allekirjoitus 

8. Tarkkailijan allekirjoitus (jos sovellettavissa) 

9. Paino perustuu: arviointiin, punnitukseen aluksella. 

10. Kalastuspäiväkirjaan merkitään elopainoa vastaava luku ja ilmoitetaan arvi­
oinnissa käytetyt muuntokertoimet. 

Vähimmäistiedot saalista purettaessa, jälleenlaivattaessa/siirrettäessä: 

1. Purkamis-/jälleenlaivaus-/siirtopäivä ja -satama 

2. Tuotteet 

a) tarjontamuoto; 

b) kalojen tai laatikoiden lukumäärä ja määrä kilogrammoina 

3. Aluksen päällikön tai edustajan allekirjoitus 
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LIITE IV 

Saalisilmoituslomake 

Lippuvaltio ICCAT-nume­
ro Aluksen nimi Ilmoituksen al­

kamispäivä 
Ilmoituksen 

päättymispäivä 
Ilmoituksen 

kesto (päivinä) 
Saaliin pyynti­

päivä 

Saaliin sijainti Pyydetty Yhteisen ka­
lastustoimen 
yhteydessä 
myönnetty 
paino (kg) 

Leveysaste Pituusaste Paino (kg) Kappalemäärä Keskipaino 
(kg) 

▼B
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LIITE V 

Yhteinen kalastustoimi 

Lippuvaltio Aluksen nimi ICCAT-numero Toimen kesto Toimijoiden henkilöl­
lisyys Aluskohtainen kiintiö Aluskohtainen jakope­

ruste 

Määräpaikkana oleva lihotus- tai kasvatuslaitos 

Sopimuspuoli ICCAT-numero 

Päivämäärä 

Lippuvaltion vahvistus 

▼B



 

LIITE VI 

ICCAT:n yhteinen kansainvälinen tarkastusjärjestelmä 

ICCAT sopi neljännessä sääntömääräisessä kokouksessaan (Madridissa syys­
kuussa 1975) ja Marrakeshissä vuonna 2008 pidetyssä vuosikokouksessaan seu­
raavaa: 

ICCAT:n komissio suosittelee yleissopimuksen IX artiklan 3 kohdan nojalla, että 
otetaan käyttöön seuraavat kansainvälistä valvontaa kansallisen lainkäyttövallan 
ulkopuolella olevilla vesillä koskevat järjestelyt, joiden tarkoituksena on varmis­
taa yleissopimuksen ja siihen sisältyvien voimassa olevien toimenpiteiden sovel­
taminen: 

I. VAKAVAT RIKKOMUKSET 

1. Kyseisten menettelyjen soveltamiseksi vakavalla rikkomisella tarkoitetaan seu­
raavia ICCAT:n hoito- ja säilyttämistoimenpiteisiin liittyvien ICCAT:n komis­
sion antamien säännösten rikkomisia: 

a) kalastus ilman lippusopimuspuolen antamaa lisenssiä, lupaa tai hyväk­
syntää; 

b) saalistietoja ja saaliiseen liittyviä tietoja koskevan, komission raportoin­
tivaatimusten mukaisen riittävän kirjanpidon laiminlyönti tai tällaisten 
saalistietojen ja/tai saaliiseen liittyvien tietojen ilmoittaminen huomatta­
vasti virheellisinä; 

c) kalastaminen kalastuskieltoalueella; 

d) kalastaminen kalastuskieltoaikana; 

e) minkä tahansa sovellettavan ICCAT:n hoito- ja säilyttämistoimenpiteen 
vastainen lajien tarkoituksellinen pyynti tai pitäminen aluksella; 

f) ICCAT:n sääntöjen mukaisten saalisrajojen tai kiintiöiden merkittävä 
rikkominen; 

g) kiellettyjen pyydysten käyttö; 

h) kalastusaluksen merkintöjen tai tunnistus- tai rekisteröintitietojen väären­
täminen tai tarkoituksellinen peittäminen; 

i) rikkomisen tutkinnan kannalta merkityksellisen todistusaineiston salaa­
minen, muuttaminen tai hävittäminen; 

j) useat rikkomukset, jotka yhdessä osoittavat vakavaa välinpitämättö­
myyttä voimassa olevia ICCAT:n toimenpiteitä kohtaan; 

k) valtuutetun tarkastajan tai tarkkailijan pahoinpitely, vastustaminen, uhkai­
lu, sukupuolinen ahdistelu, tämän työhön puuttuminen taikka aiheeton 
estäminen tai viivästyttäminen; 

l) tarkoituksellinen puuttuminen aluksen seurantajärjestelmään tai sen toi­
minnan estäminen; 

m) sellaiset muut rikkomiset, joista ICCAT voi päättää sen jälkeen, kun ne 
on sisällytetty kyseisten menettelyjen tarkistettuun toisintoon; 

n) kalastus ilma-alusten avulla; 

o) satelliittiseurantajärjestelmän häirintä ja/tai toiminta ilman kyseistä järjes­
telmää; 

p) siirtotoimet ilman siirtoilmoitusta; 

▼M1 
q) jälleenlaivaus merellä. 

2. Jos valtuutetut tarkastajat havaitsevat kalastusalukselle noustessaan ja sitä 
tarkastaessaan jonkin toiminnan tai olosuhteen, joka voi muodostaa 1 kohdan 
määritelmän mukaisen vakavan rikkomisen, tarkastusalusten lippuvaltion vi­
ranomaisten on viipymättä ilmoitettava asiasta kalastusaluksen lippuvaltiolle 
suoraan sekä ICCAT:n sihteeristön välityksellä. Tällaisissa tilanteissa tarkas­
tajien on mahdollisuuksien mukaan ilmoitettava asiasta myös kalastusaluksen 
lippuvaltion toimivaltaisille viranomaisille, jotka on ilmoitettu ICCAT:n sih­
teeristölle, sekä kaikille kalastusaluksen lippuvaltion tarkastusaluksille, joiden 
tiedetään olevan lähistöllä. 
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ICCAT:n tarkastajien on kirjattava suoritetut tarkastukset ja mahdolliset ha­
vaitut rikkomiset kalastusaluksen kalastuspäiväkirjaan. 

▼B 
3. Lippuvaltiona olevan sopimuspuolen on varmistettava, että tämän liitteen 2 

kohdassa tarkoitetun tarkastuksen jälkeen kyseinen kalastusalus lopettaa 
kaikki kalastustoimensa. Lippuvaltiona olevan sopimuspuolen on vaadittava 
kalastusalusta palaamaan ►M1 72 tunnin kuluessa ◄ sen nimeämään sata­
maan, jossa aloitetaan tutkimus. 

Jos alusta ei kutsuta satamaan, sopimuspuolen on esitettävä asianmukainen 
perustelunsa ajoissa pääsihteerille, joka toimittaa sen pyynnöstä muille sopi­
muspuolille. 

II. TARKASTUSTEN SUORITTAMINEN 

4. Tarkastuksen suorittavat sopimuspuolina olevien valtioiden kalastuksenval­
vontayksiköiden tarkastajat. Asianomaisten valtioiden tähän tarkoitukseen 
nimittämien tarkastajien nimet on ilmoitettava ICCAT:n komissiolle. 

5. Tarkastajia kuljettavilla aluksilla on oltava ICCAT:n komission hyväksymä 
erityislippu tai -viiri, joka osoittaa, että tarkastaja suorittaa kansainvälisiä 
valvontatehtäviä. Tähän tarkoitukseen käytettävien alusten, jotka voivat olla 
erityisiä tarkastusaluksia tai kalastusaluksia, nimet on ilmoitettava ICCAT:n 
komissiolle niin pian kuin se on käytännössä mahdollista. 

6. Kullakin tarkastajalla on oltava mukanaan lippuvaltion viranomaisen myön­
tämä tämän liitteen 17 kohdassa säädetyssä muodossa oleva henkilöllisyys­
todistus, joka on annettu hänelle tehtävään nimittämisen yhteydessä ja joka 
osoittaa, että hänellä on valtuudet toimia ICCAT:n komission hyväksymien 
järjestelyjen mukaisesti. Henkilöllisyystodistuksen on oltava voimassa vähin­
tään viisi vuotta. 

▼M1 
7. Jollei tämän liitteen 12 kohdan nojalla sovituista järjestelyistä muuta johdu, 

tonnikalojen tai niiden lähilajien kalastukseen yleissopimusalueella kansal­
lisen lainkäyttövallan ulkopuolella olevilla vesillä käytettävän aluksen on 
pysähdyttävä, kun tarkastajaa kuljettava alus antaa sille kansainvälisen viesti­
kirjan mukaisen pysähtymismerkin, jollei se ole sillä hetkellä suorittamassa 
kalastustoimia, missä tapauksessa sen on pysähdyttävä heti kun se on saanut 
nämä toimet päätökseen. Aluksen päällikön on sallittava tarkastajan ja tämän 
mukana mahdollisesti olevan todistajan nousu alukselle ja tarjottava tätä 
varten käyttöön laskuportaat. Päällikön on annettava tarkastajan tehdä sel­
lainen saaliin tai pyydyksen ja kaikkien asiaan liittyvien asiakirjojen tarkas­
tus, jonka tämä katsoo tarpeelliseksi voidakseen tarkistaa, että ICCAT:n 
komission voimassa olevia kyseisen aluksen lippuvaltiota koskevia suosituk­
sia on noudatettu; tarkastaja voi myös pyytää tarpeellisiksi katsotut selvityk­
set. 

Tarkastusryhmään voi kuulua enintään kaksi ICCAT:n tarkastajaa, jolleivät 
olosuhteet vaadi useampien tarkastajien läsnäoloa. Tarkastusryhmän mukana 
voi olla avustaja ainoastaan harjoittelijana. 

▼B 
8. Alukselle noustessaan tarkastajan on esitettävä 6 kohdassa kuvatut asiakirjat. 

Tarkastukset on tehtävä siten, että niistä koituu mahdollisimman vähän hait­
taa alukselle ja ettei kalojen laatu heikkene. Tarkastajan on rajoitettava tut­
kimuksensa sen varmistamiseen, että ICCAT:n komission voimassa olevia 
kyseisen aluksen lippuvaltiota koskevia suosituksia on noudatettu. Tarkastaja 
voi tarkastusta tehdessään pyytää päälliköltä tarvitsemaansa apua. Tarkasta­
jan on laadittava tarkastuksesta ICCAT:n komission hyväksymässä muodossa 
oleva raportti. Hänen on allekirjoitettava raportti aluksen päällikön läsnä 
ollessa; päälliköllä on oikeus lisätä tai lisäyttää raporttiin sopiviksi katso­
mansa huomautukset, jotka hänen on allekirjoitettava. Raportista on annet­
tava jäljennökset aluksen päällikölle ja tarkastajan valtiolle, joka toimittaa 
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jäljennökset aluksen lippuvaltion asianomaisille viranomaisille ja ICCAT:n 
komissiolle. Jos tarkastaja havaitsee suosituksia rikotun, hänen olisi mahdol­
lisuuksien mukaan ilmoitettava asiasta myös lippuvaltion toimivaltaisille vi­
ranomaisille, jotka on ilmoitettu ICCAT:n komissiolle, sekä kaikille lippu­
valtion tarkastusaluksille, joiden tiedetään olevan lähistöllä. 

9. Aluksen lippuvaltio käsittelee tarkastajan vastustamista tai hänen ohjeidensa 
noudattamatta jättämistä samalla tavoin kuin minkä tahansa kyseisen valtion 
tarkastajan vastustamista tai ohjeiden noudattamatta jättämistä. 

10. Tarkastajien on hoidettava näiden järjestelyiden mukaiset velvollisuutensa 
tässä suosituksessa vahvistettujen sääntöjen mukaisesti, mutta heidän toimin­
taansa valvovat kansalliset viranomaiset, joille he ovat toimistaan vastuussa. 

11. Sopimuspuolina olevien valtioiden on suhtauduttava näiden järjestelyiden 
mukaisiin muiden valtioiden tarkastajien kertomuksiin samalla tavoin kuin 
ne suhtautuvat kansallisen lainsäädäntönsä mukaisesti kansallisten tarkastaji­
ensakin raportteihin. Tämän kohdan määräykset eivät aseta sopimuspuolena 
olevalle valtiolle velvollisuutta antaa jonkin muun valtion tarkastajan rapor­
tille suurempaa todistusarvoa kuin sillä olisi tarkastajan omassa maassa. 
Sopimuspuolina olevien valtioiden on tehtävä yhteistyötä helpottaakseen oi­
keudellisia tai muita menettelyitä, jotka johtuvat näiden järjestelyiden mukai­
sesta tarkastajan raportista. 

12. a) Sopimuspuolina olevien valtioiden on ilmoitettava ICCAT:n komissiolle 
kunkin vuoden 1 päivään maaliskuuta mennessä alustavista suunnitelmis­
taan osallistua näihin järjestelyihin seuraavana vuonna, ja komissio voi 
tehdä sopimuspuolina oleville valtioille ehdotuksia alan kansallisten toi­
mien sekä tarkastajien ja tarkastajia kuljettavien alusten lukumäärän yh­
teensovittamiseksi. 

b) Tässä suosituksessa vahvistettuja järjestelyitä ja osallistumissuunnitelmia 
sovelletaan sopimuspuolina olevien valtioiden kesken, jolleivät ne ole 
keskenään muuta sopineet; tällaisista sopimuksista on ilmoitettava IC­
CAT:n komissiolle. 

Järjestelmän täytäntöönpano keskeytetään kuitenkin kahden sopimuspuo­
lena olevan valtion välillä, jos jompikumpi niistä on ilmoittanut tästä 
ICCAT:n komissiolle, kunnes sopimus on tehty. 

13. a) Pyydys on tarkastettava sillä suuralueella voimassa olevien säännösten 
mukaisesti, jolla tarkastus tehdään. Tarkastajan on ilmoitettava rikkomi­
sen luonne raportissaan. 

b) Tarkastajilla on valtuudet tarkastaa kaikki käytössä olevat ja kannella 
käyttövalmiina olevat pyydykset. 

14. Tarkastajan on kiinnitettävä ICCAT:n komission hyväksymä tunnistusmerkki 
kaikkiin tarkastettuihin pyydyksiin, jotka vaikuttavat ICCAT:n komission 
voimassa olevien kyseisen aluksen lippuvaltiota koskevien suositusten vastai­
silta, ja kirjattava tämä raporttiinsa. 

15. Tarkastaja voi valokuvata pyydyksen siten, että kuvasta paljastuvat ne omi­
naisuudet, jotka hänen mielestään eivät ole voimassa olevien säännösten 
mukaisia, ja kuvatut kohteet on lueteltava raportissa ja valokuvien jäljennök­
set on liitettävä lippuvaltiolle toimitettavaan raporttijäljennökseen. 

16. Tarkastajalla on valtuudet tarkastaa ICCAT:n komission asettamissa rajoissa 
saaliiden ominaisuudet voidakseen päätellä, onko ICCAT:n komission suo­
situksia noudatettu. Hänen on raportoitava havainnoistaan tarkastetun aluksen 
lippuvaltion viranomaisille mahdollisimman pian. (Kaksivuotisraportti 
1974–1975, osa II). 
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17. Uusi ehdotettu malli tarkastajien henkilöllisyyskortiksi: 
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LIITE VII 

Alueellinen tarkkailijaohjelma 

TARKKAILIJOIDEN NIMEÄMINEN 

▼M1 __________ 

▼B 
2. Tarkkailijoilla on oltava tehtäviensä suorittamiseksi seuraavat kelpoisuudet: 

a) riittävä kokemus kalalajien ja pyydysten tunnistamiseksi; 

b) ICCAT:n säilyttämis- ja hoitotoimenpiteiden riittävä tuntemus, joka arvi­
oidaan jäsenvaltioiden myöntämällä todistuksella ja ICCAT:n koulutus­
ohjeiden perusteella; 

c) kyky tehdä ja kirjata havaintoja täsmällisesti; 

d) tarkkailtavan aluksen tai laitoksen lippuvaltion kielen tyydyttävä taito. 

TARKKAILIJAN VELVOITTEET 

3. Tarkkailijoiden on 

a) oltava ICCAT:n vahvistamissa ohjeissa vaaditun teknisen koulutuksen saa­
neita; 

b) oltava jonkin jäsenvaltion kansalaisia; 

c) kyettävä suorittamaan 4 kohdassa luetellut tehtävät: 

d) kuuluttava ICCAT:n ylläpitämään tarkkailijoiden luetteloon; 

e) oltava vapaita taloudellisista tai muista etuisuuksista tonnikalankalastuk­
seen liittyen. 

TARKKAILIJAN TEHTÄVÄT 

4. Tarkkailijan tehtävänä on erityisesti 

a) nuotta-aluksilla olevien tarkkailijoiden osalta valvoa, että nuotta-alukset 
noudattavat asiaankuuluvia ICCAT:n vahvistamia säilyttämis- ja hoitotoi­
menpiteitä. Erityisesti tarkkailijoiden on 

i) kirjattava toteutetut kalastustoimet ja raportoitava niistä; 

ii) tarkkailtava ja arvioitava saaliita ja tarkistettava kalastuspäiväkirjaan 
tehdyt merkinnät; 

iii) annettava päivittäinen ilmoitus nuotta-alusten siirtotoimista; 

iv) tarkkailtava ja kirjattava aluksia, jotka mahdollisesti kalastavat IC­
CAT:n säilyttämis- ja hoitotoimenpiteiden vastaisesti; 

v) kirjattava toteutetut siirtotoimet ja raportoitava niistä; 

vi) tarkistettava siirtoa toteuttavan aluksen sijainti; 

vii) tarkkailtava ja arvioitava siirrettyjä tuotteita, myös videotallenteiden 
avulla; 

viii) tarkistettava ja kirjattava kyseisen kalastusaluksen nimi ja ICCAT- 
numero; 

ix) tehtävä tieteellistä työtä, esimerkiksi kerättävä komission vaatimuk­
sesta tehtävään II liittyviä tietoja pysyvän tutkimus- ja tilastokomitean 
ohjeiden perusteella; 
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b) lihotus- tai kasvatuslaitoksilla olevien tarkkailijoiden osalta valvoa, että 
laitokset noudattavat asiaankuuluvia ICCAT:n vahvistamia säilyttämis- ja 
hoitotoimenpiteitä. Erityisesti tarkkailijoiden on 

i) tarkistettava siirtoilmoituksessa ja kasvatushäkkiin siirtoa koskevassa 
ilmoituksessa annetut tiedot, myös videotallenteiden avulla; 

ii) todistettava siirtoilmoituksessa ja kasvatushäkkiin siirtoa koskevassa 
ilmoituksessa annetut tiedot oikeiksi; 

iii) annettava päivittäinen ilmoitus laitosten siirtotoimista; 

iv) varmennettava siirtoilmoitus ja kasvatushäkkiin siirtoa koskeva ilmoi­
tus allekirjoituksellaan; 

v) tehtävä tieteellistä työtä, esimerkiksi otettava komission vaatimuksesta 
näytteitä pysyvän tutkimus- ja tilastokomitean ohjeiden perusteella; 

c) laatia yleiskertomuksia, joissa kootaan yhteen tämän kohdan mukaisesti 
kerätyt tiedot ja joissa päällikkö sekä lihotus- tai kasvatuslaitoksen hoitaja 
voivat esittää mitä tahansa asian kannalta merkityksellisiä tietoja; 

d) toimittaa edellä mainittu yleiskertomus sihteeristölle 20 päivän kuluessa 
havaintojakson päättymisestä; 

e) suorittaa mitä tahansa muita komission määrittelemiä tehtäviä. 

5. Tarkkailijoiden on käsiteltävä luottamuksellisina kaikkia tietoja, jotka liittyvät 
nuotta-alusten ja lihotus- tai kasvatuslaitosten kalastus- ja siirtotoimintaan sekä 
sitouduttava kirjallisesti noudattamaan tätä vaatimusta ehtona tarkkailijaksi 
nimittämiselle. 

6. Tarkkailijoiden on noudatettava sen lippuvaltion tai lihotus- ja kasvatuslaitok­
sen valtion lainsäädännössä vahvistettuja vaatimuksia, jonka toimivaltaan tark­
kailun kohteena oleva alus tai laitos kuuluu. 

7. Tarkkailijoiden on otettava huomioon aluksen sekä lihotus- ja kasvatuslaitok­
sen henkilöstöhierarkia ja noudatettava yleisiä käyttäytymissääntöjä, jolleivät 
kyseiset säännöt vaikeuta tarkkailijan tämän ohjelman mukaisten tehtävien 
hoitoa tai 31 kohdassa lueteltujen aluksen ja laitoksen henkilökuntaa koske­
vien velvoitteiden noudattamista. 
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LIITE VIII 

Alusten satelliittiseurantajärjestelmän viestien toimittamisessa käytettävä malli 

Dataelementti Kentän koodi Pakollinen/Va­
paaehtoinen Tyyppi Sisällys Määritelmä 

Tietueen alku SR P Järjestelmää koskeva tieto; ilmoittaa tietueen alun 

Osoite AD P Char*3 ISO-1366-osoite Viestiä koskeva tieto; määräpaikka; komission osalta ”ETY” 

Ilmoituksen lähettäjä FR P Char*3 ISO-1366-osoite Viestiä koskeva tieto; lähettävän sopimuspuolen ISO-3-koodi 

Järjestysnumero SQ V Num*6 NNNNNN Viestiä koskeva tieto; viestin järjestysnumero kuluvana vuonna 

Viestityyppi TM P Char*3 Koodi Viestiä koskeva tieto; viestityyppi, sijainti-ilmoitus tai -viesti ”POS”, joka ilmoi­
tetaan satelliittiseurantajärjestelmällä (VMS) tai muulla tavoin, jos aluksen satel­
liittiseurantalaite on viallinen 

Radiokutsutunnus RC V (1 ) Char*7 IRCS-koodi Aluksen rekisteröintiä koskeva tieto; aluksen kansainvälinen radiokutsutunnus 

Matkan numero TN V Num*3 NNN Toimintaa koskeva tieto; kalastusmatkan järjestysnumero kuluvana vuonna 

Aluksen nimi NA V Char*30 Aluksen rekisteröintiä koskeva tieto; aluksen nimi 

Sopimuspuolen sisäinen viitenume­
ro 

IR V (1 ) Char*12 ISO-3166 + koodi Aluksen rekisteröintitiedot. Sopimuspuolen yksilöllinen alusnumero ilmaistuna lip­
pujäsenvaltion ISO-3-koodina ja numerona (”CFR-numero”) 

Ulkoinen rekisterinumero XR V (1 ) Char*14 Aluksen kyljessä oleva numero tai IMO-numero kylkinumeron puuttuessa 

Leveysaste (desimaali) LT P Char*7 +/–DD.ddd Toimintaa koskeva tieto; sijainti tietojen toimitushetkellä 

Pituusaste (desimaali) LG P Char*8 +/–DDD.ddd Toimintaa koskeva tieto; sijainti tietojen toimitushetkellä 

Kurssi CO P Char*3 360 asteen asteikko Aluksen kurssi 

Nopeus SP P Char*3 Solmut * 10 Aluksen nopeus 

Vapaa teksti MS V Char*255 Hälytykset tai 
tapahtumat 

Hälytyksistä tai tapahtumista ilmoittaminen 
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Dataelementti Kentän koodi Pakollinen/Va­
paaehtoinen Tyyppi Sisällys Määritelmä 

Päivämäärä DA P Num*8 VVVVKKPP Viestiä koskeva tieto; tietojen toimituspäivä 

Kellonaika TI P Num*4 TTMM Viestiä koskeva tieto; tietojen toimittamisen kellonaika 

Tietueen loppu ER P Järjestelmää koskeva tieto; ilmoittaa tietueen lopun 

(1 ) Vähintään yksi kentän koodeista RC, IR tai XR on pakollinen. 

Esimerkki viestistä, joka on lähetetty Trackwell-protokollaa noudattaen testijärjestelmässä (httpsgwt) 

https://fides.ec.europa.eu/httpsgwt.index.php?application=CYP&method=send&message=//SR//AD/EEC//FR/CYP//SQ/28285//TM/POS//RC/ZWXS//TN/001//NA/LA GROSSE POULE//IR/ 
CYP000000123//XR/ZZ-0604//LT/+47.612//LG/-47.528//CO/280//SP/23//MS/SWITCHING on VMS//DA/20080307//TI//ER// 
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LIITE IX 

Vastaavuustaulukko 

Asetus (EY) N:o 1559/2007 Tämä asetus 

1 artikla 1 artikla 

2 artikla 2 artikla 

3 artikla 

4 artikla 4 artikla 

5 artikla 7 artikla 

6 artikla 8 artikla 

7 artikla 9 artikla 

8 artikla 10 artikla 

9 artikla 11 artikla 

10 artikla 12 artikla 

11 artikla 13 artikla 

12 artikla 14 artikla 

13 artikla 15 artikla 

14 artikla 17 artikla 

15 artikla 18 artikla 

16 artikla 19 artikla 

17 artikla 20 artikla 

18 artikla 21 artikla 

19 artikla 23 artikla 

20 artikla 24 artikla 

21 artikla 26 artikla 

22 artikla 27 artikla 

23 artikla 28 artikla 

24 artikla 29 artikla 

25 artikla 30 artikla 

26 artikla 33 artikla 

27 artikla 34 artikla 

28 artikla 35 artikla 

29 artikla 38 artikla 
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